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CLASSIFICATION DES PHRASEMES

Cette partie qui sera présentée en annexe est consacré au classement des
phrasèmes à partir de leur structure morpho-syntaxique. Ce classement se
présente sous forme de tableaux dans lesquels nous retrouvons le numéro
attribué au phrasème dans notre étude (surtout dans l'arbre de mise en format
des phrasèmes), sa structure, des exemples et une case réservée aux
commentaires. C'est dans cette colonne que nous donnons d'une part la catégorie
de phrasème que comprend chaque classe, d'autre part nous y précisons qu'il y a
eu ou non une étude consacrée à cette classe (tout phrasème ayant moins d'un
exemple n'a pas étudié) dans la deuxième partie de notre travail et pour qui peut
on employer ce phrasème (H ou n.H).

Dans notre étude, le classement d'un phrasème dans telle ou telle catégorie
se fait après définition du premier terme le composant. Ce terme se retrouve,
dans cette étude, sous le label initiale. Nous avons ainsi dénombré cinq grandes
familles de phrasèmes. Tout phrasème dont l'initiale ou première lexie est un
nom se retrouvera dans la grande famille des phrasèmes à initiale nominale.
Nous ne tenons pas compte, dans ce premier classement, du fait que le nom soit
ou non déterminé, au cas sujet, accusatif ou génitif. Par nom, nous entendons
nom commun ou nom propre.

Tout phrasème commençant par un verbe sera classé dans la grande
famille des phrasèmes à initiale verbale. Le fait que le verbe soit à l'achevé,
l'inachevé, subjonctif ou futur ne sera pas pris en compte tout comme le nombre
et le genre de son sujet.

Pour les phrasèmes dont le premier terme est une préposition, une
chambre d'accueil leur est réservé au sein de la grande famille que représente
les phrasèmes à initiale prépositionnelle. La présence, après cette préposition
d'un verbe, d'un nom, d'un pronom ou d'une autre composante phraséologique
ne sera pas pris en compte.

Les phrasèmes dont le premier constituant est un pronom (par pronom,
nous entendons, pronom personnel, pronom relatif, pronom démonstratif, et
pronom interrogatif) seront classés dans la quatrième grande famille des
phrasèmes à initiale pronominale.

La dernière grande famille de phrasèmes sera celle dont le premier terme
est un adjectif. Cette famille aura pour nom : Phrasèmes à initiale adjectivale.
Comme nous l'avons fait pour les phrasèmes à initiale nominale, le fait qu'il soit
déterminé ou indéterminé, au cas sujet, accusatif ou génitif n'aura aucune
importance.

Dans le classement des phrasèmes, nous avons utilisé certaines
abréviations, nous donnons, ici, leur signification.
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N : nom

V : verbe

Abréviations

N.D : nom déterminé N.I : nom indéterminé

V.A : verbe à l'achevé V.I : verbe à l'inachevé

P.C : pronom complément P.P : pronom personnel

P.R : pronom relatif P.D : pronom démonstratif

P.I : pronom interrogatif A: adjectf A.D : adjectif déterminé

a : adverbe C: coordonnant c : conjonction

(a) : déterminé par article (e) : déterminé par expansion annective

(c.a) : cas accusatif (c.s) : cas sujet (c.g) : cas génitif

H : humain n.H : non humain P : préposition

n : négation C/n : coordonnant ou négation

N/P.C : nom ou pronom complément E :exclamatif

V.i : verbe à l'impératif P/C : préposition ou conjonction

IV.l-Classement des phrasèmes à initiale nominale

Numéro de
classement

I. 1.1.1

Structure
morphosyntaxique
N.D + N.D

Exemples

-La capitale :
^IJI JLJI(al
baladur ra's)
-Une a f f a i r e
inextricable
• / i/** \ f / iiO *^^

(HaySa baySa))

Commentaires

-Phrasème complet
-semi-phrasème
-n.H
-voir étude
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1.1.1.2.1

1.1.1.3

1.1.1.4

1.1.1.4.1.1

1.1.1.5.1

1.1.1.5.2

1.1.1.5.2.1

1.1.2.1

N.D (a) + A.D

N.D(a) + C + N.D

N.D (a) + V.I

N.D+V+P.C+N.I

N.D(a) + P + P.C

N.D (a) + P +
N.D (a)
N.D (a) + P + N.D
+ P.C

N.D (e) + N.D

-Les beaux arts
:ùJ^II
<*- ĵ-H
(al funûnu r rafîca)
-La mémoire morte
:<û-J.I Sailli
(al dhâkiratu 1
mayyita)
Les on dit
:JLSJI j JaUl
(al qîl wal qâl)
Dieu viendra à votre
aide ' J f l - - j «UJ 1
(Allah yusahhil)
pour une personne qui
n'en a que pies de
mérite :
LjJâ LA j j j-a L
(yâ murr zidhâ qacban)
formule de politesse,
bonjour
:^<j lf filuJI
(as salâmu calaykum)
Dent pour dent :
(j ni IL i (j i » I 1

H est très généreux :
6JJ^ t^ f^1

(al Earamu fi
burdihi)(la générosité
dans son bournous)
-Lieu de naissance :

fi H 1 **
(JXI I^J 1 ^ a •" "

(masqiTurra'si)
-Chose impossible
' t^l * LU | <i i j^ * >

(bayDatu d dîki)
-La voie ferrée
; JjJaJI 5< .-

(sâckatu 1 Hadîdi)

-semi-Phrasème
-quasi-phrasème
-H/n.H
-vok étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude
-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

-phrasème complet
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude
-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude
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1.1.2.1.1 N.D (e) + N.D (e)
+ RD

-Le raccordement du
chemin de fer :

^ .S- * " V^ Vmfl
(markazu sikkati 1
Hadîdi)
-Permis de conduire

6 j t u . l ù

(ruxSatu qiyâdati
sayârati)

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-n.H
-voir étude

1.1.2.1.2 N.D (e) + N.D (e)
+ P.C

-qui ne pense qu'à
manger :

o^ '.
(SâHibu karashihi)
-le fruit de son travail :
^ I />.:f* 4-1.1.-- im-n v̂

(HaSîlatu camalihi)

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-Locution adjectivale
-H/n.H
-voir étude

1.1.2.1.3 N.D (e) -l- N.D (a)
+ C + N.D (a)

-Ivrogne :

(SâHibu T Ta' si wa 1
ka'si)
-Le service de la voirie
• ^ <l ^- 1 • — *•

-phrasème complet
-semi-phrasème
-Locution adjectivale
-H/n.H
-voir étude

(maSlaHatu r rashshi
wa 1 kanasi) _______

1.1.2.1.4 N.D (e) + N.D (a)
+ A.D (a)

I n t e r r u p t e u r -Quasi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

(qâTi cu t tayâri 1
kahrubâ'iyyi)
(coupeur des ondes
électriques) _______

1.1.2.2.1 N.D (e) + P.C + V II rayonne de bonheur
• C. ̂  '•" J ^JJ-1

(nûruhu yasTacu)
( sa lumière brille)

-Semi-phrasème
-H
-locution adjectivale
-Pas d'étude

1.1.2.2.1.1 N.D (e) + P.C + V
+ N.D (a)

Sa renommée a
dépassé les frontières :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(dhikruhu s ara r
rukbân) _________
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1.1.2.2.2.1

1.1.2.2.2.2

1.1.2.2.3.1

1.1.2.2.3.2

1.1.2.3

1.1.2.3.1

1.1.2.4

N.D(e) + P.C + V
+ P + P.C

N.D (e) + P.C + V
+ P.C + N.I

N.D (e) +P.C +
A.I

N.D(e)+P.C+P+N
+P.C

N.D (e) -h N.I

N.D (e) + N.I +
A.I

N.D(e) + c

Tout est intact
: oaj U^L^u
LUI

« f>

(biDâcatunâ ruddat
'ilaynâ) (notre
marchandise nous été
rendue)
-J'aimerais bien savoir
: Lie ̂ j j ̂  j
(rabbî zidnî cilman)
-Pour une personne
qui n'en a que plus de
mérite : Lftj j j_o L
U»J
(y à mur ru zidhâ
qacban)
être affable :
jLL «t^j
(wajhuhu Taliqun)
(son visage brille)
-il ne lui manque rien:
d ^ ' 9 £*& *l_ **!__*} *̂  '"*

(shaHmatuhu fi
qalcihi)(sa graisse est
dans sa sacoche)
Pour quelque chose
qui ne dure pas
* L a y j t*> •_ * * -̂ 1 '-f*$

(SâHibu'sayfin)
une girouette :
C^ J *ï*
('aburiyâH)

-Qui a le goût sûr :
f j 1 * " jjj jj
(dhû dhawqin
salîmin)
-monotone :
••^'j CfJJ J^
(dhû rawiyy in
wâHidin)
-De peur de :
<j1 LàU-o
(maxâfata 'an)

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-semi-phrasème
-H
-vok étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
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1.2.1.1.1 NI + P + N -égalité entre les
choses :

(ra'sunbira'sin)
-pour une personne
très belle :

(tâyatanfiljamâli)

-Semi-phrasème
-Phrasème complet
-locution adjectivale
-forme adverbiale
-H/n.H
-voir étude

1.2.1.1.1.1 NI + P + N.D + P
+ N.D

-plate forme de forage
en mer :

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

(raSîfun li'acmâli 1
HafrifilbaHri)

1.2.1.1.1.2 N.I
V

+ P + N.D + -Ce n'est pas très
glorieux :

-phrasème complet
-H
-Pas d'étude .

( f aDln min 'abî
kacbin daraka) (une
faveur de Abi-kaab
parvient) _______

1.2.1.1.1.3 N.I + P + N.D +
P.C

-Qui ressemble de près
à son père :
<1 .J.....1 | . t ^ ^̂ ^̂ .iĵ Ĵ

(nusxa tun min
'abîhi)(extrait de son
père)_________

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

1.2.1.1.1.4 N.I + P + N.D +
N

-C'est une merveille :

( 'a c jûbatun min
'acâjîbi d duniyâ)

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

1.2.1.1.1.5 N.I + P + N.D +
A.D

-Qualifie quelque
chose de très rare :

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

('acjûbatin min al
'acâjîbi s sabci)(une
des sept merveilles)

1.2.1.1.2 N.I + P + P.C -Complément d'objet
direct :<LJ Jj^i.^
(ma^ûlun bihi)
-complément
circonstanciel

-Semi-phrasème
-n.H
-voir étude

(ma^ùlun fini)

443



1.2.1.1.3

1.2.1.1.4

1.2.1.2

1.2.1.2.1

1.2.1.3.1

1.2.1.3.2

N.I + P + a + N.I

N.I + P + n + N

NI + A.I

N.I + A.I + P +
P.C

N.I + N.D (e) +
A.I + P + P.C

N.I + N.D (e) +
N.I

-Chèque sans
p r o v i s i o n

j j""»j
(shîkun bidûni
raSîdin)
-une vie triste : j-a^

( c u m r u n bilâ
shabâbin)
-ques t ion sans
r é p o n s e :

( s u ' â l u n bi lâ
jawâbin)
-vie malheureuse :

(Hayâtunbilârabî0)
-une s a b l i è r e

(sâcatun ramliyyatun)
-qualifie des paroles
dures :«_LL2 ^1 ••• 1
(lisânun qâTic)
-la conjontivite

Lf^h^^J
(ramadun Hubaybiyy)
-ceci lui pèse
6 v-il^v A-Lua~J^ . (,

<l . 1 f

(Dilcun jâ ' iratun
calayhi)(une cote qui
le dépasse)
-Personna non grata :

• * * &

(shaxSun ghayru
marghûbin fîhi)
-qualifie une personne
ayant des attitudes
diverses : jj J_Ja

( T a b l u n d h û
wajhayni) (tambour à
deux faces)

-Quasi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

-quasi-phrasème
-semi-phrasème
-phrasème complet
-n.H/H
-voir étude

-quasi-phrasème
-phrasème complet
-Semi-phrasème
-n.H
-voir étude

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-Locution adjectivale
-H
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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1.2.1.4

1.2.1.5.1

1.2.1.5.2

1.2.2.1

1.2.2.1.1

1.2.2.1.2

N.I + V.I + C +
V.I

N.I + V.A + P +
N.D + A.D

N.I + V.A + N.D

N.I (c.a) + P

N.I (c.a) + P +
N.I

N.I (c.a) + P +
P.C

un homme dynamique
: J t-U-j^ J^j

(rajulun yarHulu wa
yuqîmu) (un homme
qui part et s 'arrête)
-c'est un désastre
i r r é p a r a b l e :

» ^

j-«-LI A ...i "i 1 1 (j_o
(wâHidatun jâ'at min
as sabci 1 mi°arri)(une
vint parmi les sept
nues)
-il pleut à torrents :
fi V 'mlfm'Lj 1 V^^ 1 A-JL-^U

(saylun jarra D Dabc)
(un torrent a emporté
la hyène)
-en réponse à

('ijâbatan can)
-en vue de :

(HirSan calâ)
-main dans la main

(yadan fi yadin)
-tête à tête :
(_^U |^J Luj| J

(ra'sanlira'sin)
-sens dessus dessous :

i i i
<t—-^&jd .«J_£ LjUU | \» Cj^ *J
(ra'sarîcalâcaqabin)
-dieu vous garde :

(racyan laka)
-que dieu étanche
votre soif :«L! 1 j« ...
(suqyan lahu)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-pas d'étude

-phrasème complet
-Semi-phrasème
-n.H/H
-voir étude

-Quasi-phrasème
-Phrasème complet
-H/n.H
-voir étude

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude
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1.2.2.1.3 N.I (c.a) +
N.D

P + -attention danger :

(HirSan calâ l'arwâH)
-par balle :

£>Lua J l_i ' * » i
V . M *J

(ramyan bi r raSâS)

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

1.2.2.1.3.1 N.I (c.a) + P
N.D (a) +A

-dans l'intérêt général
: ydl.nll <

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(xidmatan li S SâliHi 1
câmi)
-sans tenir compte de
l'opinion général

(taHaddiyan li r ra'yi 1
câmi)_________

1.2.2.2.1 N.I (c.a) + C +
N.I

-sans discernement :

( x a T a ' a n ' aw
Sawâban)
-à vos ordres :
*L_c ' " & I * A * y

(samcan wa Tâcatan)
-un aller retour:
LLJ j LUj
( d h i h â b a n wa
'iyâban)_______

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-Locution adverbiale
-H/n.H
-voir étude

1.2.2.2.2 N.I (c.a) + C +
A.I

-soyez les bienvenus

('ahlan wa sahlan)

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

1.2.2.3 N.I (c.a) + V.A -message reçu :
dj,j-£j La—a Luu

(sâmican dacawta)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

1.2.2.4 N.I (c.a) + N.I -de temps en temps :

(marratan marratan)
-matin et soir :
pLn n r-I un

(SabâHa fnasâ'an)
-aux aurores :
6 i "> i 6 j ~> in

•^ * -^

(SaHratan baHratan)

-Quasi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-voir étude
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1.2.2.5 NI (c.a) + A.I -qualifie un endroit
désertique :
I f .>-à ,^- I r-1 %
(qâcan
SafSafan)(terrain en
osier) ______

-Semi-phrasème
-Locution adjectivale
-n.H
-Pas d'étude

1.3.1 a + N.D (a) - e n a v a l

(naHwu l 'asfali)

•Quasi-phrasème
•Locution adverbiale
-n.H
-Pas d'étude

1.3.2 a + N.I -sous le parrainage de

(taHta ricâyati)
Entre paranthèse :

-Quasi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-voir étude

(bayna qawsayni)
1.3.2.1 a + N.I •+ V.A

N.D (e) + P.C
ça date depuis
longtemps :

(câma jiddatun
xaraqat
'udhnahâ)(l'année ou
grand mère a percé
son oreille)______

-Phrasème complet
-n.H
Locution adverbiale
-Pas d'étude

1.4.1.1 n + N (c.a) +P
+P.C

-sans aucun doute

(lâraybafîhi)

-Semi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-voir étude

1.4.1.2 n + N (c.a) + N +
P+N.I

en parlant d'une chose
ou d'une personne qui
5 'est montré sous un
vrai jour:
«L..a- 1 1 ~> --1

-Phrasème complet
-H/n.H
-Pas d'étude

(ma yawma
ïalîmatin bisirrin)(le
our de halima n'est pas
on secret) ____ '

1.4.2.1 C/n + N (c.s) + P
+ N.D (a)

-et vice versa

(wa 1 caks bi 1 caks)
-les temps ont changé :

s a l m â n

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-voir étude

l ay sa
tacabdân)
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1.4.2.2 C+N.D (e) + P.C
+ P + N.D (a)

-Allah le récompensera
(s'emploie dans la
messagerie) :

(wa 'ajruhu c a l â
Allah)(son salaire est
sur dieu) _______

-Quasi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude
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IV.2-Classement des phrasèmes à initiale verbale

Numéro de
classement

Structure
morphosyntaxique

Exemples Commentaires

II.l.l V.A + N.D (c.s) -la peur s'empare de :
d , ^* \ ^J | ,•* ^ *«w 4 mfl

(faraxat il bayDatu)
-le prix a baissé :

» a i i j I | _FL- Jl F}

(habaTa s sicru)
-l'affaire est rompue
I •»•...! I d-SA '.l
Çinshaggat il caSâ)

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-n.H/H
-voir étude

II.l.l.l V.A + N.D + P.C -tomber dans l'oubli :
*V>^^J » ^ ** | -\Sy --*_•'_!

w ~J

(sakanat rîHuhu)
-être à bout de forces

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(cayala Sabruhu)
-il est mort :
d « • * . * • i _ iLC

(ghâba naHbuhu)
II.l.l.l.1.1 V.A + N.D + P.C

+ P + A.D + N.D
+ P.C

il a été voué à l'échec
dès le début :

L!!*\ ' "S *̂  *
Jjl (j_a

('inkasarat ciSânuhu
m i n ' a w w a l i
ghazawâtihi)(son
bâton s'est cassé dès
la première razia)

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

II.l.l.1.1.2 V.A + N.D + P.C
+ P + N

-il a changé de nature : -Phrasème complet
-H
-voir étude

(zâla sarjuhu min al
micadi)
-il est devenu célèbre :

(calâSîtuhufil'arDi)
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II.l.1.1.1.2.1 V.A + N.D + P.C
+ P + N.D + P.C

-ils sont venus avec
leur suite :

bi
• Aj-jdJLi A_AoJj e
(jâ'a qadduhum
qadîdihun)(leur
maximum est venu
avec leur minimum)

-Semi-phrasème
-H
-Pas détude

II.l.1.1.2 V.A + N.D + P.C
+ N.I

-il éprouve un grand
chagrin :

« US"

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

( taqaTaa qalbuhu
'asan)
-il a fait du bien /mal :

'"' * • * a

(qadimat yaduhu
xayran)

II.l.1.1.2.1 V.A + N.D + P.C
+ N.D + N

-se reconnaître dans
quelque chose :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(carafa baTnuhu
baTna turbat) (son
ventre a reconnu le
lieu de turba)_____

II.l.1.2.1 V.A + N.D + P +
P.C

-ils sont séparés :

(Daraba d dahru
baynahum)
-ils sont en désaccord
: |> o . « 1 1 jU

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(fâqa s sahmu
baynahum)
-que dieu soit satisfait
de lui :
«Lie

II.l.1.2.1.1 V.A + N.D
P.C + N.D

+ P + -dieu l'a sauvé de ceci
: d dJI

(kataba Allah lahu s
salâma)
-que dieu vous
favorise

-Semi-phrasème
-H
-Phrases appellatives
-voir étude

('ancama Allah bika
caynan)______
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II.1.1.2.1.2 V.A + N.D + P +
P.C + P + N

-il a payé les frais de
ses propres bêtises :
<I_J fluajdl US ...

(saqaTa cashâ'u bihi
calâ sirHânin)
(l'aveuglement est
tombé par lui sur un
loup) _________

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

II.l.1.2.1.3 V.A + N.D + P +
P.C + C + V

-souhaiter bien du
plaisir à quelqu'un :

-Phrasème complet
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

(facala Allah bihi wa
facala) (dieu a fait de
lui et a fait) ______

II.1.1.2.2 V.A + N.D + P +
N

-il ya des suites à ceci
J I J-C

(bâ'atcarârbikuHlin)
-ne plus avoir besoin
de quelqu'un ou de
quelque chose :

-Phrasème complet
-n.H/H
-pas d' étude car doute
sur le premier exemple

it( ' i s t aghana t
tawfatu c an
rawfati)(Attawfatu
s'est passé de rawfat)

r

II.l.1.2.2.1 V.A + N.D + P +
N + N/P.C

-il a ridé son front en
signe de colère :

-Phrasème complet
-H
-voir étude

(qâma 1 cirqu bayna
caynihi)
-il manifeste la
mauvaise humeur :

(tajaHHamat i
duniyâ fi °aynayhi)

II.l.1.2.2.1.1 V.A -f N.D + P +
N.D + N.D + P.C

-il est à la charge
d'une personne :
ù-8

(jadaca juwaynu mm
suwayqi ghayrihi)

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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II.l.1.2.2.1.2 V.A + N.D + P +
N.D + P.C + A

tout est rentré
l ' o r d r e

dans

• . .̂ U 1
^âda 1

1 ^ I j -^ *
waDcu 'ilâ

m a j r â h u T
Tabîciyy)(le statu quo
est rentré à son cours
naturel) ____ _____

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

II.l.1.2.2.2 V.A + N.D + P +
N + A

-se dit des gens qui se
querellent sans raison

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(DaraTa wardânu
biwâdi
qayyin)(Wardan a
lâché des vents dans
un oued désert) ___

II.l.1.2.2.3 V.A+N.D+P+N+
C+N

-ils sont venus avec
toute leur suite

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(jâ'a 1 qawmu fi
hawshi wa bawshi)
(les gens sont venus
dans Hawsh-wa-
Bawsfa) _________

II.l.1.2.3 V.A+N.D+P+a+N -quand on tire vanité
de quelque chose

Phrasème complet
H
Pas d'étude

- 1- -
(tajashsha'a luqmânu
m i n g h a y r i
shabacin)(Luqman a
roté sans bien
manger) ___________

II.l.1.2.4.1 V.A+N.D+P+P.R
+V

-faisons la paix
La.C<ill lie

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(cafâ Allah cammâ
salafa)(dieu a effacé
ce qui est passé)

II.l.1.2.4.2 V.A+N.D+P+P.R
+P+P.C

-c'est une histoire
classée :
<_i_S Lu (_)•"—a I
(dhahaba 'amsi bimâ
fîhi)(hier est parti avec
ce qu'il y a en lui)

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude
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II.1.1.3 V.A+N.D+N -qualifie une solide
amitié
IJ-C.J

(shamaTa Hubbu
dacdin)
-tout est rentré dans
l'ordre :
Jj"i 11 i_»Sj
r jjJI(rakaba s saylu
adaraj)________

Phrasème complet
n.H
•voir étude

II.l.1.3.1 V.A+N.D+N.D+
P.C

-il a raté son affaire :
iJ (_y=>j_JI J__3

(Dalla d darSu
nafaqahu)
-la nuit est tombée :

( J_«uJ ' *—_-'-* )«Liû

«LSljj(Daraba 1 laylu
riwâqahu)_______

•Phrasème complet
•Semi-phrasème
•n.H/H
•voir étude

II.l.1.3.1.1 V.A+N.D+N.D +
P.C+P+N.D+P.C

-souhaiter la misère à
q u e l q u ' u n :
«OJI

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

(jacala Allah rizqahu
fawqafamihi) (puisse
dieu mettre sa fortune
à distance de
bouche) _________

sa

II.l.1.3.2.1 V.A+N.D+N.D+P
+P.C

-souhaiter la misère à
q u e l q u ' u n
Âj*ljJJ «dJI

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

(jacala Allah d dâ'irata
calayhim) (puisse
dieu mettre le cercle
sur eux)

II.l.1.3.2.2 V.A+N.D+N.D+
P+N.D

- fa i re d é f a u t
(mémoire)/être à bout
de s o u f f l e
'. l n~>

-Phrasème complet
-n.H/H
-Pas d'étude

(waqafa himâru sh
shayxi fi 1 caqabati)
(l'âne du vieillard
s'est arrêté dans la
montée) __________
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H.l.1.3.3 V.A+N.D+N.D+
N.D

-se dit de quelqu'un
qui réclame quelque
chose trop tard :

«Le Lui ^'1 • » f

(nâmaciSâmusâcatar
raHîli) (Isam s'est
endormi à l'heure du
départ)________

-phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.l.1.3.3.1 V.A+N.D+N.D+
N.D+P.C

-se dit de quelqu'un
qui mange avidement :

1 * ii -* *
J "•>,'* H {»J-c.

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

— • (_^
(ghadhama 1 faySalu
Dirca 'ummihi)(le
petit chameau a épuisé
le pis de sa mère)

II.l.1.3.3.2 V.A+N.D+N.D+
N.D+N

-brouiller les cartes
Jj-2

(qaTacat jahîzatu
qawla kulli xaTïbin)
(jahîza a coupé la
parole de tout orateur)

Phrasème complet
H
Pas d'étude

II.l.1.4 V.A+N.D+V.I -se dit d'une corvée
qui ne cesse de se
répéter :
^Jjul *V I (JX1—L=JI JLC

(c âda 1 Hîsu
yuHâsu)(la torsion
recommence à se
tordre)________

•Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
•Pas d'étude

II.l.1.5.1 V.A+N.D+C+N.D -devenir serein :

0>o»JI(hada'at i r
rijlu wa 1 cayn)
-exclamation devant
un fait énorme :

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

n
nahru wa 1 mîzânu)

II.1.1.5.2 V.A+N.D+C+V.A -ne pas perdre une
m i n u t e

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

('izlâma 1 mucîdi wa
nafara) (Almuidi se
tint debout puis s'en
alla)________
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II.1.1.6 V.A+N.D+A.D -formule rituelle
servant de phrase de
clôture à la lecture du
coran :
r .b -n «OJI
(Sadaqa Allah 1
;a7îm) ________

-Quasi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

II.1.2 V.A+N.D(c.a) -il se tourne les
pouces :
«_a^_ J I • "• a
(ïatta 1 yarmuH)
-faire appel :

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(rafaca l 'isti'nâf)
-faire le signe de croix

-*| >•! ]

(rashama SSalîb)
-provoquer un fou rire
J ~ ' '' ̂  ' ' t_)*^&J

(raqaSa 1 Hanâjir)
II.1.2.1 V.A+N.D+P.C -il a changé d'avis

(fatla dhu'âbatuhu)
-casser la croûte
* 4_i ,3 * /y ij... . 1. . *_ * J

(sanada micdatahu)
-garder le silence
•ULJ kaj

(rabaTa lisânuhu)

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

II.1.2.1.1 V.A+N.D+P.C+P -s'abstenir de :

(rafaca yadayhi can)
-détourner son regard
de:

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(radda caynayhi can)
II.1.2.1.1.1 V.A+N.D+P.C+P

+N
-il est mécontent de :

là^(Haraqa nâbahu
calâkadha)
-il s'est éloigné de lui
'.c. <l ~> » M*S

-Semi-phrasème
-n.H/H
-voir étude

kashHahu can fulân)
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H.l.2.1.1.1.1 V.A+N.D+P.C+P
+N.D+P.C

-se laisser aller à ses
pulsions :
«_0 «| | il fl 't

I A **t • 4 « U.

('arsala nafsahu
macaTabîcatihâ)
-se sentir chez soi

('arsala nafsahu cala
siiiyyatihâ)_______

-Phrasème complet
-H
-voir étude

II.1.2.1.2 V.A+N.D+P.C+A -il a joué sa dernière
carte :<<_12 jj

(la°iba waraqatahu 1
'axîra)
-il a rendu l'âme :
d , ..I à *.| U à I

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(lafaZa 'anfâsahu 1
'axîra) ________

II.1.2.1.3 V.A+N.D+P.C+C
+V+N.D+P.C

-il s'est conduit de la
manière la plus
ignoble avec lui

-Semi-Phrasèine
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

"('akala tamrî wa
caSâ 'amrî)(il a mangé
mes dattes et a refusé
mes ordres) ________

II.1.2.2.1 V.A+N.D(c.a)+
N.D (c.s)+P.C

-deshonorer
quelqu'un

('arâqa ma' a wajhihi)
-présenter ses lettres
de créances)
6jl n" f | (j'jjt îâ

(qadama 'awrâqa
'ictimâdifai) _____

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude
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11.1.2.2.2 V.A+N.D(c.a)+N.
D(c.g)

-il se prépare pour
agir : J_ta. oSLc
jlkiJI*
(caqada Habla n
niTâqi)
-il a envie de fuir

(Talaba baTna 1
'arDi)
-tenir des propos sans
queue ni tête :

*-"

(rakiba markaba 1
xaTal)

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

II.1.2.2.2.1 V.A+N.D(c.a)+N.
D(c.g)+C+N

-il a éprouvé la bonne
et la mauvaise fortune

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(laqiya wafday 1 xayr
wa sh sharr)(il a
rencontré les troupes
du bien et du mal)

II.1.2.2.2.2 V.A+N.D(c.a)+N.
D(c.g)+N

il a bien compris : -Semi-Phrasème
-H
-Pas détude

('ishtaâ uqûbata banî
kâhil) (il a acheté le
châtiment des fils de
Kahil) _______

II.1.2.2.2.3 V.A+N.D(c.a)+N.
D(c.g)+A

-ils agissent comme
un seul homme

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(waqfû waqfata rajuli
n wâHidin)(ils se sont
mis debouts comme
un seul homme)

II.1.2.2.2.4 V.A+N.D(c.a)+N.
D(c.g)+P.C

il a sauvé la face

(Sâna ma' a wajhihi)
(il a sauvé l'eau de
son visage) ____

-Semi-Phrasème
-H
-Pas étude
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Iï.1.2.2.2.5 V.A+N.D(c.a)+
N.D(c.g)+P+N

-il l'a dupé :

(Hashsha qadra 1
ghayyi lifulân) (il a
attisé le feu de la
marmite de la duperie
pour quelqu'un) ___

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.1.2.3.1 V.A+N.D+P+N.D -il s'abstient de

(nahâ n nafsa can
kadha)
-il a passé ceci sous
silence :

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(saHaba dh dhayla
can kadha)
-laisser le champs
libre à quelqu'un:
JUJ.I

majâla(fassaHa 1
lifulân)

II.1.2.3.1.1 V.A+N.D+P+N.D
+N.D+N

-il pousse trop loin le
bouchon

(mala'a d dalwa 'ila
caqdi 1 karbayni)
-c'est dommage que
ceci ne soit pas à la
por tée de :

-Phrasème complet
-H/n.H
-pas d' étude car
doute sur le premier
exemple

(layta HafSata min
rijâli 'ummi câmir)(si
HafSa était des gens
de oum amir) ____
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II.1.2.3.1.2 V.A+N.D+P+N.D
+A

-il supporte l'injustice

(caraka 1 'adhâ
bijanbihi)
-il a le don de la
parole :

(rama 1 kalâma cala
cawânihi) ______

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.1.2.3.1.3 V.A+N.D+P+N.D
+P.C

-prendre les choses
par le bon bout

( ( -1j-±-u» ^j-Jl

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

('atâ 1 buyûta min
'abwâbihâ)
-inculquer quelque
chose à quelqu'un :

«QAJ
('arsaxa sh shay'a fi
dhihnihi) _______

II.1.2.3.2 V.A+N.D+P+P.C -poursuivre quelqu'un
en justice :
<_iic ^jjtjJI çjj

(rafa^a d dacw à
calayhi)
-il a fait une véritable
t u e r i e
**. A \A i C * j*_if j I .ilr^ *S

(HaTTa s sayfa
fîhim)_________

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.1.2.3.2.1 V.A+N.D+P+P.C
+P+N.D+P.C

il a coupé les ponts
avec : 'Sj-*-
j 4 \ \ i <LjjL*_o

-Semi-phrasème
-H
Locution adjectivale
-Pas d'étude

(qaTaca shacratu
mucâwiyati baynahu
wa bayna fulânin) (le
cheveu de Muawiya a
coupé entre lui et )
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II.1.2.4 V.A+N.D(a)+N.I
(c.a)

parler sans arrêt :

('arsala 1 kalâma
'irsâlan) (envoyer la
parole en envoi) _____

•Semi-phrasème
•H
•Pas d'étude

H.l.2.5.1 V.A+N.D+A.D -il demande la lune

(Talaba 1 'abalaqa 1
caqûba)
-il s'est mêlé d'une
sombre affaire :

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

ILa-Jll

(rakiba sh shâdixata 1
muHajjala)
-rendre l'âme :

(lafaZa n nafasa 1
'axîr)

II.1.2.5.2 V.A+N.D+A.I -il a payé cher telle
action: ^ n *\ J I «_jj

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(dafaca th thamana
bâhiZan)(il a donné le
prix lourd)

II.1.2.5.2.1 V.A+N.D+A.I+C
+A.I

-faire tout son
possible :

-Semi-Phrasème
-H
-pas d' étude

(badhdha kulla
mutaraxxaSin wa
ghâlin) ________

II.1.2.5.3 V.A+N.D+A+P+
N

-il a battu le record
dans ceci :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(balagha"! ghâyata 1
qaSwâ fi kadha)(il a
atteint le but le plus
élevé dans ceci) _____
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II.1.2.6.1 V.A+N.D+C+V.A -pleurer en vain
quelque chose :
L j oj^ij

,~X i à

(tadhakkarat rayyan
fabakkat)(elle se
rappelle de Rayya et
se mit à pleurer)_____

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.l.2.6.2 V.A+N.D+C+N.D -il a fait beaucoup des
sacrifices :
J (JALÀlJI J j-J

. j<j Ajfl_-A _l f

(badhala n nafsa wa
n nafîsa)
-il a utilisé tous les
moyens dans cette
affaire

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(camila 1 Hâmî wa 1
bârid) _________

II.1.2.7.1 V.A+N.D+P.R+V
+P.C

-il ne tire pas vanité de
ses bienfaits :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

\ A* ^*-'.rf^

(nasiya 1 yada 1 latî
Sanacahâ) (il a oublie
la main qu'il a
fabriquée) _________

II.1.2.7.2 V.A+N.D+P.R+P
+N+P.C

-il a fait tout
possible :
Le J£ JJu

son

(badhaFa kulla ma fi
wuscihi) (il fournit
tout ce qu'il peut)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.1.2.8 V.A+N.D+N.D(c.
a)+P.C

-l'homme qu'il faut à
la place qu'il faut:

-Phrasème complet
-H
-voir étude

( ' a c Tâ 1 qawsa
bârîhâ) (donner l'arc à
celui qui l 'a
confectionnée)
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II.1.3 E+V.A+N.D+P+N -combien les choses
se ressemblent
•ai .111 d . A] La

(ma 'ashbaha 1 laylati
bil bâriHati) (cette
nuit ressemble à celle
d'hier)_______

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

II.2.1.1 V.A+P.C+P+N.D -mettre quelqu'un de
CÔté :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(waDacahu cala r
riffi)
-faire lit à part :

(hajarahâ fi 1
maDjaci)
-humilier quelqu'un

(wasamahu °ala 1
xurtûmi)

II.2.1.1.1 V.A+P.C+P+N.D
+N.D(a)

-mettre quelqu'un en
colère :ejJà

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

('axadhahu bidhanbi
DDabbi)
-il l'a trouvé en bonne
santé:

(ra 'âhu bi
shsharri)

'axî

II.2.1.1.1.1 V.A+P.C+P+N.D
+N.D+P.C

-il l'a rencontré plein
d e v i g u e u r

d iâ I

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(laqiyahu bishahmi
kulâhu)
-il l'a malmené:

( îv * * S<L * \ * \ • ^ ̂  i ^ L\ ̂  I

('axadhahu bijam°i
thiyâbihi)______
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II.2.1.1.2 V.A+P.C+P+N.D
+A.D

-il l'a obtenu par la
f o r c e :

\_ 6 _••* I *y

VI
(Halabahâ bi s sâcati 1
'ashaddi) (la traire
par le bras le plus
fort) _______

•Semi-phrasème
•H
•Pas d'étude

II.2.1.1.3 V.A+P.C+P+N.D
+C+N.D

-il s'est sacrifié pour •Semi-phrasème
•H
•Pas d'étude

(fadâhu bi r rûHi wa
d dammi)(il l'a racheté
par l'âme et le sang)

II.2.1.2 V.A+P.C+P+N.I -donner congé
q u e l q u ' u n

-Semi-phrasème
-H
-Pad d' étude

(jacâlahu fi Hallin)
(il l'a mis dans un
congé) ________

II.2.1.2.1 V.A+P.C+P+N.I+
A.I

-il l'a mis au secret
<( I •»j_uj

4
» * fl̂ ^

(jacalahu fi sirrin
Hafîrin) (il l'a mis

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

dans un
profond)

secret

II.2.1.3 V.A+P.C+P+N.D
+P.C

-renvoyer quelqu'un
d'où il vient :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(raddahu ca 1 a
caqabayhi)
-médire quelqu'un
'd 'il ... I i d "à I f

(calaqahu bi lisânihi)
-mettre quelqu'un à
l'aise:

a lâ('arsalahu
sijiyyatihi)

H.2.1.3.1 V.A+P.C+P+N.D
+P.C+A.D+A.D

-il ne l'a pas manqué :

(ramâhu bi Hajzihi) (il
l'a jeté par sa flèche
noire ensanglantée)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude
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II.2.1.3.2 V.A+P.C+P+N.D
+P.C+C+N.D+P.C

-il lui a apporté sa
protection et son
soutien inconditionnel
j <_alj

(fadâhu bi 'ummihi
wa 'abîhi) (il l'a
racheté par sa mère et
son père) ________

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.2.1.3.3 V.A+P.C+P+N.D
+P.C+P+N.D+P.C

-il l'a laissé agir
librement :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(ramâhu birîshatin
cala ghâribihi) (il l'a
jeté avec ses poils sur
sa nuque) ___________

II.2.1.4 V.A+P.C+P+A+
N.D

-il lui a envoyé sa
m a l é d i c t i o n :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(ramâhu bi thâlithati
shshâfî) (il l'a jeté par
la troisième pierre)

II.2.1..4.1 V.A+P.C+P+A.D
+N.D+P.C

-il l'a écrasé : -Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(waTa'ahu bi 'axmaSi
qadamihi)(il l'a piétiné
par le talon de son
pied)______________

II.2.1.5 V.A+P.C+P+a+C
+V

-il l'a cherché par tous
l e s m o y e n s

é .IL

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(Talabahu min Haythu
wa laysa) (il l'a
demandé par là et là
où il n'est pas)____

II.2.2 V.A+P.C+N.D
(c.a)

-il le réduit au silence :

('alqamahu 1 Hajar)
-il exige de lui un
compte détaillé
•._.!. ..-.Il <.yâl*.
(nâqashahu 1 Hisâba)

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude
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II.2.2.1 V.A+P.C+N.D+
P.C

-donner une pose à
quelqu'un :
<Lâ_i i «Ul-i

M V ,

(balacahu rîqahu) (il
lui a fait avaler sa
salive)________

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

11.2.2.2 V.A+P.C+N.D+A.
D+N.D

-il l'a passé à tabac : -Semi-phrasème
-H
-voir étude

(Darabahu Darba
gharîbati l 'ibili)
-il l'a roué de coups :

(Darabahu Darba
'awâbî 1 Humuri)

11.2.2.3 V.A+P.C+N.D+N -il lui a imposé une
tache ennuyeuse :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(kallafahu cirqa 1
qirbati)
-il a calmé une
personne en colère :

(fashshahu fashsha 1
waTbi)

11.2.2.3,1 V.A+P.C+N.D+N
+P+N.D+P.C

-il ne se sépare pas de
lui : iU ilil
ijjjj (_i i A11
('axadhahu 'axdha D
Dabbi li waladihi) (il
l'a pris comme le
lézard pour son petit)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.2.2.3.2 V.A+P.C+N.D+
N.D+P.C

-il ne l'a pas quitté des
yeux

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(jacalahu niSba
caynihi)
-il a publié une vérité :

(Sadaqahu wasma
qadHihi) _________

465



11.2.2.4 V.A+P.C+N.D+C
+N.D

-il lui a coûté les yeux
de la tête:

I

(kalafahu 1 ghâlî wa n
nafîs) (ça lui a coûté
le cher et le précieux)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

11.2.3 V.A+P.C+N.D
(c.s)

-que dieu
a c c o r d e
miséricorde :
<HI

vous
s a

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(raHimaka Allah)
-il a été induit en
erreur :a

( ' is taghwâhu sh
shayTân)
-il n'a pas un sou sur
lui :JaJjJI 4-J>i-à

(Darabahu z zalaT)
11.2.3.1.1 V.A+P.C+N.D+P

+N
-que dieu vous en
dédommage liLàlc
IK<> «OJI
(câDaka Allah min
kadha)
- a p p e l e r l a
malédiction sur
quelqu'un :<dJ I & La j

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(ramâhu Allah bi 1
Haydarati)

II.2.3.1.1.1 V.A+P.C+N.D+P
+N.D+P.C

-que dieu l'anéantisse

(ramâhu Allah cala
'anfihi)
-que dieu le couvre de
miséricorde
: <JJI

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-voir étude

<t "t n *\ j-i

(taghammadahu
Allah bi raHmatifai)
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II.2.3.1.2 V.A+P.C+N.D+P
+P.C+N

- p h r a s e
remerciement
Lu.4111 J l y

de

(jazâka Allah cannâ
xayran) (dieu vous
récompense en bien
pour nous)_______

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

IL2..3.2 V.A+P.C+N.D+N -pour dire cette chose
n 'ex i s te p lus

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

_
('akalathum Dibâcu
DDiyâc)
-il a trouvé une excuse

(°ajasathu cirqu su')
II.2.3.3 V.A+P.C+N.D+C

+N.D
-c'est connu pour et
par tout le monde :
j jjLuaJI 6lj

-Phrasème complet
-H/n.H
-Pas d'étude

(ra'âhu S Sâdiru wa 1
wâridu) (le revenant et
partant l'ont vu) ___

II.2.3.4 V.A+P.C+N.D+
P.G

-qu'il lui
m a l h e u r

arrive

(thakilathu
'ummuhu)(puisse t -il
perdre sa mère) ___

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

II.2.3.4.1 V.A+P.C+N.D+
P.C+N+N.D+P.C

-pour une personne
qui tient des paroles
monstrueuses :

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

fthakaranî fûka
Himâray 'ahlî) (ta
bouche me rappelle
deux bourricots des
miens) _________

II.2.4 V.A+P.C+N.I -il l'a mis au courant :

('aHâTahucilman)
-il l'a humilié:

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(sâmahu xasafan)
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H.2.4.1 V.A+P.C+N.I+A.I -proférer des menaces
contre quelqu'un :
l_H-aL UJl 6 Î J Î

( 'ar 'âhu lamHan
bâSiran)
-être en accord total :

* * L* UL_J

(tacâTayâ sawTan
wâHidan)

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.2.4.2 V.A+P.C+N.I+P+
P.C

-il l'a désigné pour
veiller sur :
*. A 4 I f I *t \ f à \ m *̂

(ja°alahu c a y n a n
calayMm)(ill'a mis un
oiel sur eux)________

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.2.5 V.A+P.C+A+N -il l'a tué d'une
manière affreuse :
2 I" à «_Ju «I I" à

(qatalahu sharra
qatlatin)______________

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

11.2.6 V.A+P.C+P.R+n+
V

-il lui a imputé une
monstruosité :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

('ashrabahu ma lam
yashrab) (il lui a fait
boire ce qu'il n'a
jamais bu)___________

II.3.1 V.A+P+N.D -s'engager dans des
entreprises futiles

(nafaxa fi r ramâdi)
-il a beaucoup voyagé
- • V I à.(_>oj2l ĵ-â I_J^JL_>

(DarabafiràrDi)
-prédire

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

(rajama bilghayb)
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II.3.1.1 V.A+P+N.D+P.C -ôter à quelqu'un le
pouvoir de :

(Daraba cala yadihi)
-il s'est rendu compte

(rajaca 'ila nafsihi)
-être tout dévoué à
quelqu'un :

(sârafirikâbihi)

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.3.1.1.1 V.A+P+N.D+P.C
+P

-s'estimer au dessus
de:

-Semi-Phrasème
-H
-voir étude

(raba'a binafsihi
can)
-se permettre quelque
chose :

(raPiya linaTsihi bi)
II.3.1.1.2 V.A+P+N.D+P.C

+N
-il revient à ses
habitudes :

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(câdat l i c u t r i hâ
lamîs)
-il a eu un amour
d'enfant :
<< » * *^â ( _ _ â « I L

J \ *> i M

(Talaca fi qaSîbihi
sunbulun) ______

II.3.1.1.2.1 V.A+P+N.D+P.C
+N+A

-pour une fois il a dit
quelque chose de
décent :

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

* I ' v^ > -̂ au1 'A

(T a 1 a c a min
kinânatihi sahmun
Sâ'ibun) (une flèche
droite est partie dans
son carquois) _____
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II.3.1.1.2.2 V.A+P+N.D+P.C
+N.D+N

il a confié la
responsabilité de ceci
a :

('alqâ fi yadihi
zimâma l'umûri) (il a
jeté dans sa main les
leviers de commande)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.3.1.1.3 V.A+P+N.D+P.C
+A

-son infâme calomnie
fut percée à jour:
(j-C.

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

(Vraba can Damîrihi
1 fârisiyy)(il a exprimé
sa pensée persane)

II.3.1.1.4 V.A+P+N.D+P.C
+C+V

-il est dans une
grande agitation

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(qâma fi rikâbihâ wa
qacada) (il s'est levé
dans son étrier et s'est
assis)_________

II.3.1.2 V.A+P+N.D+P+N -encore heureux qu'il
s'en soit tiré :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(raDiya min al
ghanîmati bil 'iyâbi)
(il est heureux du
retour du bétail)___

II.3.1.3 V.A+P+N.D+C+
N.D

-être le bienvenu

I J
('atâ °ala r raHbi wa
s sacati)
-il dit des mensonges

A mv . >•• I I \ ç, I ̂
•J C

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(jâ'a bi D DaHHi wa
rrîHi)
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II.3.1.4 V.A+P+N.D+N - d o n n e r avec
désintéressement

('acTâ can"Zahri
yadin)
-apporter une nouvelle
non fondée :
<LJ!J ô-jL^ f<-^-
(iâ'abibnidâyatin)

•Semi-phrasème
•H
•voir étude

II.3.1.4.1 V.A+P+N.D+N.D
+P.C

-il est mort :

( ' i r taHala 'ilâ
raHmati rabbihi)
-être dans un grand
malheur :

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

( w a q a ° a fi sinni
ra'sihi) ________

II.3.1.4.2 V.A+P+N.D+N.D
+N

-il les a
sévèrement :
A ftj I | 7*4^0 L,,̂ ^

p u n s -Semi-Phrasème
-H
-Pas d' étude

(Daraba min al
qawmi kullu banân)

II.3.1.4.3 V.A+P+N.D+N.D
+C+N

-pour parler d'un
grondement de
tonnerre :

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

Oâ'a bidhâti r racdi
wa S Salîl)_____

II.3.1.5 V.A+P+N.D+A.D -il est nuisible : -Semi-Phrasème
-H
-voir étude

(jâ'a bi r raqaci r
raqmâ')
-se rendre à l'évidence

('adhcana lil'amri 1
wâqic) _______
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II.3.2.1 V.A+P+P.C+N.I -prêter attention à
quelqu'un :
LJLU! j «La £-âj

(rafacabihira'san)
-ils sont devenus des
ennemis déclarés :
^ A * * i L**J « -* * * N. * I
\ tt J . t-~'J

'inkasarat baynahum
rurnHun) _______

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

H.3.2.1.1 V.A+P+P.C+N.I+
P+N.I

-c'est une terrible
ournée :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(maDâ lahu yawmun
ka 'ayâmin) (il est
passé un jour comme
les autres) _____

II.3.2.1.2 V.A+P+P.C+N.I+
A

-il y attache une
grande importance :
VLol 4_J-c Jic

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(°alaqa c a l a y h i
'âmâlan kibâran) (il a
attaché sur lui des
espoirs grandioses)

II.3.2.2 V.A+PH-P.C+N.D -il lui a tendu un guet
-apens :
JiUJI d J î
(fatala lahu 1
Habâ'il)
-il lui a facilité la tâche
: «i < • ! r- i _ , _ ï

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(qaraba calayhi 1
xuTwa)
-en rester confondu :

(ra'âminhulcajâ'ib)
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II.3.2.2.1 V.A+P+P.C+N.D
+P+N

-pour parler de
quelque chose qui
demande un grand
effort :

( i H t a k a t fîhi r
rukbatu bi r rukbati)
(le genou par le genou
s'est frotté dans lui)

-Semi-Phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.3.2.2.1.1 V.A+P+P.C+N.D
+P+N.D+P.C

-il mène une vie aisée

<U CJ

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(shagharat lahu d
duniyâ bi rijlihâ) (la
vie l'a levé par son
pied) _________

II.3.2.2.2 V.A+P+P.C+N.D
+N

-il fait l'objet de
sérieuses difficultés :

4 I f

-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude

(Surra calayhi rijlu 1
ghurâbi)(il a lacé sur
lui le pied du corbeau)

H.3.2.2.2.1 V.A+P+P.C+N.D
+N.D+P.C

il n'a donné aucun
signe de vie :

.~.j;<-..ll
| d . * X . I if *

(Darabat calayhi 1
cankabût nasjahâ)
(l'araigné a battu sa
toile sur lui)___

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.3.2.2.3 V.A+P+P.C+N.D
+P.C

-il a fait banqueroute

(zallat bihi nacluhu)
-il prit conscience :
« i l s . » 4_J| ^Q
( thâba ' i layhi
caqluhu)

-Semi-phrasème
-H
-voir étude
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II.3.2.2.4 V.A+P+P.C+N.D
+C+N.D

-il a fait de lui un
homme courageux et
placide :
j j Ij Lu 1 1

('afragha calayhi S
Sabra wa s sulwân)(il
a évacué sur lui la
patience et Sulwân)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude

II.3.2.3.1 V.A+P+P.C+P+N -avoir quelqu'un à
l'oeil :<d

(waqafa lahu bil
mirSâd)
-essuyer un échec

•Semi-Phrasème
•Quasi-phrasème
H
•voir étude

(jâ 'a bihâ fi T
Tabaqi)
-il lui a rendu un
service : «La La î <-_>>«*

(Daraba 'amâmahu
bijarîdati)__________

II.3.2.3.1.1 V.A+P+P.C+P+
N.D+P.C

-il lui a confié la
gestion de ses affaires

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

( rama ' i layhi
bimaqâlîdihi) (il l'a
jeté par ses clés)

II.3.2.3.1.2 V.A+P+P.C+P+
N.I+P+N

-il l'a puni sévèrement

j 1 1 «î - I " <.

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(Daraba c a l a y h i
biyadin min Hadîd)(il
l'a battu avec des
mains de fer)______

H.3.2.3.2 V.A+P+P.C+P+A
+N

-il lui a donné la
grande part : c

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(DaraBa lahu bi'awfâ
sahmin)(il lui a frappé
par la plus parfaite
portion) _______
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II.3.2.4 V.A+P+P.C+A -il a dit un grand
m e n s o n g e :
r lj« -*r I j * pla.

(jâ'a bihâ shaerâ')
(il est venu avec la
chevelue)_______

•Semi-phrasème
H
•Locution adjectivale
•Pas d'étude

II.3.3 V.A+P+N.I -il s'est montré sévère
jLiii (j-£ ' a '"-^

(kashafa °an sâqin)
-(cheval)il est parti
comme un éclair :

-Phrasème complet
•Semi-phrasème
•H/n.H
-voir étude

(Tara bijinâHin)
II.3.3.1 V.A+P+N.I+A.I -avoir un même point

de vue:
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(ramaw min qawsin
wâHidin)
-tenir des propos
musclés
; «< 'i •>. I i «."->. I• • «,

('iHtajja bilajnatin
canîfatin)______

II.3.3.2 V.A+P+N.I+n+N
+P+P.C

-qu'il crevé par une
nuit orageuse :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(rama bi laHjatin là
'uxta lahâ) (il fut jeté
par une nuit pas pour
sa soeur

II.3.3.3 V.A+P+N.I+N -tirer au clair une
affaire :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

J

(HaTTa c a l a
wâHidin wa rubc) (il
a misé sur un quart)

II.3.3.4 V.A+P+N.I+P+N -qu'il soit maudit :
• * * I

dJI '
(bâ'a bighaDabin min
Allah) (il a porté la
colère de dieu)

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude
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II.3.4.1 V.A+P+P.R+P+
N.D+P.C

-il a exprimé sa
pensée :

d tu û «

(cabara cammâ fi
nafsihi)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

H.3.4.2 V.A+P+P.R+n+N
+P+P.C

-ce qu'il a dit fait
glacer d'horreur :

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

(jâ'abillatilâshiwâ'a
lahâ) ( il est venu
avec celle qui n'a pas
de flancs) _____

II.3.5 V.A+P+A+N -il se contente du peu
q u ' i l a

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

(Talaba bi 'aDcafi 1
'îmâni) (il a demandé
par le peu de foi)

II.4 V.A+C+V.A -écumer de rage :

('arghâ wa 'azbada)
-qu'il le veuille ou non

-Quasi-phrasème
-Semi-Phrasème
-Humain
-voir étude

(raDiya 'aw 'abâ)
II.4.1 V.A+C+V.A+N.D

+N.D+P.C
-il ment sans honte -Phrasème complet

-H
-Pas d'étude

(DaraTat falaTamat
cayna zawjihâ) (elle a
lâché un pet et a
soufflé l'oeil de son
mari) _________

n.4.2 V.A+C+V.A+P.C
+N

-il est sorti sain et
sauf grâce à
quelqu'un qui a péri à
sa place :

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

KJL
(naja wa 'arhanahum
mâlikan) (il a échappé
et leur a livré Malik)
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ILS V.A+N.I -battre monnaie

(Daraba sikkatan)
-parler arabe avec un
accent étranger :

('irtaDaxa luknatan)
-adopter une idée :
ô j^ 6 *. t Js " "̂  |

ÇiHtaDana tïkratan)

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

11.5.1.1 V.A+N.I+P+P.C -intenter un procès à
quelqu'un :
d « I r é 4 . .X a • à *

(rafaca qaDiyyatan
calayhi)(il a levé une
affaire sur lui)____

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.5.1.2 V.A+N.I+P+N -faire d'une
deux coups
jlk-ual

pierre -Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

('iSTada cuSfûrayni
bi Hajarin)
-ils disparaissent
soudainement :
5 à -à . I /•, *â I « I -s.

( j a law qaman
biqarfatin)______

II.5.1.2.1 V.A+N.I+P+N.D
+P.C

-il l'a
ridicule :

tourné en -Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(calaqa jarratan cala
'âdhânihi) (il a
suspendu une cruche
à ses oreilles)

II.5.2 V.A+N.I+A.I -battre un record :

i t i < f I « a I f\ û •

(sajala raqaman
qiyâsiyan)
-il raconte des choses
fausses '.

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

(madda Hablan
mufakkakan)
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-pour quelqu'un qui a
coupé les ponts avec
ses proches :

II.5.3 V.A+N.I+N

(jabbat xutûnatun
dahran)(la
consanguinité a coupé
Dahr)_________

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.5.3.1 V.A+N.I+N.D+
P.C

-cela suffit largement :

(wasi ca riqâcu n
qawmahu)
-le voilà enfin
généreux :

-Phrasème complet
-H/n.H
-voir étude

('aTlaca Dabbun
dhanbahu)

II.5.4 V.A+N.I+C+V+N -il est devenu fort
puissant : Le lj£ <jl^
Lcljj j I • •*> à

(kâna kirâcan faSâra
dhirâcan)
-il a évolué depuis :

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Voir étude

(kâna sandânan
faSâra miTraqatan)

II.6.1.1 n+V.I+P.C+N -inimaginable :
là " V

(là yataSawaruhu
caqlun)
-c'est un très bon
conseiller :
I "»- I ̂ *. * (£j A | Lj J

(lâya'lûkanuSHan)

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

II.6.1.2.1 n+V+P.C+P+P.C+
N

-vous n'avez rien à
craindre de la part de :

j .̂ . ". V

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(là tashûkuka fîhi
shâ'ikun) (une épine
ne vous pique de lui)
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II.6.1.2.2 n+V+P.C+P+N -il a cette affaire en
v u e

_j I j l* ? j
(lam yajc a 1 h à
biZahrin)(il ne l'a pas
mise au dos) _____

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.6.2.1 n+V+P.D+N -il ne s'attendait pas à
* I uV ffl '__J^ *̂  ^~ L*fr

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(ma Hasiba hadha 1
Hisâb)(il n'a pas fait
ce calcul) _______

H.6.3.1 n+V.I+P+N -rien ne l'intéresse

f «•tr"

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(là yalwî c a l â
shay'in)(il ne plie sur
rien)_________

n.6.3.1.1 n+V.I+P+N+N -il n'a pas prononcé
un mot :

-semi-phrasème
-H
-voir étude

«I à A . - . *i i i

(lam yanbas bibinti
shafatin)
- s o y e z j u s t e

(là taqsiTu cala 'abî
Hibâl)

II.6.3.1.1.1 n+V+P+N+N+P.C il ne peut pas gagner
besognesa

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(ma yaqûmu birûbati
'ahlihi)(il ne peut pas
remplir le levain de sa
famille) ______

II.6.3.1.2 n+V.I+P+N+P.C -on ne peut pas le
perdre de vue

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(là ya°zabu ca n
caynihi) (il ne peut
pas être caché à son
oeil)________
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II.6.3.2.1 n+V+P+P.C+n+N
+N.D+P.C

-cette affaire ne mérite
pas d'être confiée à
n'importe qui :
VI L j i- La

(ma yaqûmu bihâ
'illa bnu bajtdatihâ)
(seul le fils de ses
célèbres aïeux peut se
charger de ceci) ___

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.6.3.2.2 n+V+P+P.C+N -c'est clair
précis

» U v.j

net et

(là yantaTiH fîhi
canzân)
-il est sans importance
: <J

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude
-Locution adjectivale

(là yanfuru lahu
Saydun)_______

II.6.3.2.2.1 n+V+P+P.C+N+C
+N

-personne ne se
soucie d 'eux
*. A * I r- i ** «V t 1 ^ À

(_^C>j2 I JpLo_cuJ I

(famâ bakat calayhim
s samâ' wa 1 'arD)(et
le ciel et la terre n'ont
pas pleuré sur eux)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'article

II.6.3.2.3 n+V+P+P.C+P+N -il n'y
rapport
choses

a pas de
entre ces

-Semi-phrasème
-H/nH
-voir étude

2 l . . - ,

(là yamuttu 'ilayhi bi
Silatin)
-il ne peut pas faire
quelque chose d'utile :
<_j_o -^-i Lo

(ma yarqacu minhu
biriqâc)
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n.6.4 n+V+N -c'est un radin :

(lâyunadaîraDfata)
-il n'a rien fait de bien

raqa( ma
marqacan)
-il est sans valeur :
<* ' -^ * /cjLtu— >V
( l à " y u s â w î
baSalatan)/u.kjcu.mxu.,1./ _

c'est un grand
seigneur :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude
-Locution adjectivale

II.6.4.1 n+V+N.D+P.C
_ )J •*' •

(là y u s h a q q u
ghubâruhu)
-il ne dit jamais la
vérité

- (jkLua-i V

(là yuSaddaqu
'atharuhu)
-c'est très grave :

-Semi-phrasème
-Phrasème complet
-H/n.H
-voir étude
-Locution adjectivale

(lâ'yunâdâ walîduhu)
H.6.4.1.1 n+V+N.D+P.C+N -tant que ça dure : -Phrasème complet

-n.H
-Pas d'étude

(ma H a m a l a t
caynuhu 1 mâ'a)(tant
que son oeil porte
l'eau)______

II.6.4.1.1.1 n+V+N.D+P.C+
N.D+P.C

-il l'a comme cible : -Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

( l à y u z à y i 1 u
bayâDuhu sawâdahu)
(son blanc ne se
sépare pas de son
noir) ______

II.6.4.1.2 n+V+N.D+P.C+P
+N

-il n'arrive pas à se
débarrasser de :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(ma y a n f u D u
'udhnayhi min kadha)
(ses oreilles ne le
secourent pas de ceci)
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II.6.4.2 n+V+N.D+N -c'est une fille facile
(_>u-oV dJ J_>J V

(là taruddu yada lâmisin)
-il ne vaut pas grand chose

V

(là yusâwi j inâH
bacûDatin) ________

-Semi-phrasème
-Locution adjectivale
-H
-voir étude

II.6.4.2.1 n+V+N.D+N.D+
P.C

-qualifie celui qui
n'est pas facile à avoir

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(là yaTa'u aHadun
' atharahu) (personne
ne met son pied sur sa
trace) _______

11,6.4.2.2 n+V+N.D+N.D+a -patience ! nous ne
sommes pas encore là

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(lam yaji' waqtu 1
qadîdi bacdu) (le
moment de la viande
séchée n'est pas
encore venu) _____

II.6.4.3 I1+V+N+P+N.D+
P.C

-il n 'es t
domptable

pas

4ilc

(là ua^alliqu 1 juljula
cala cunuqihi)
-et ce n'est pas assez !
:JjL_JI j^ij jJ

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

(lam yadhkur 1 baghl
bi 'asmâ'ihi) _____

II.6.4.4 n + V + N + A -il ne vaut rien
l • •• ' V

-Semi-phrasème
-H/n.H
- Vok étude

(là yusâwâ Himâran
mayyitan)
-il n'a pas mangé

JJ * ^fc.̂

(lam yashrab rîqan
Hulwan) ___
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II.6.5 n+V+C+n+V+P+
N

-il ne fait pas le poids

fif;à yusnïinu wa là
yughnî min jûcin)

•Phrasème complet
H/n.H
•Locution adjectivale
•Pas d'étude

II.6.6.1 n+V+P.D+n+N -il ne prend que de
bons repas :

I JSL V
"

Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(là ya'kul 'illa 1
mulawwaq) (il ne
mange que le raffiné)

II.6..6.1.1 n+V+P.D+n+N.D
+N

-il vit largement :
VI JSL V

(là ya'kul 'illa
tamrata 1 ghurâbi) (il
ne mange que la datta
du corbeau) _______

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.7.1 V.i+N -céder le passage :
J)_l^JâJ I nui f l l

('âfsiH iTTarîq)
-qu'est ce qu'il peut
être bavard :

-Phrasème complet
-H/n.H
-Voir étude

(durrî'dubbas)
II.7.1.1 V.i+N.D+P.C -calme toi :

(sakkin rawcaka)
-regardez ailleurs :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

Çajjiljâ'ilaka)
II.7.1.2 V.i+N+c+V.A+N -sauve qui peut

Ltâ a

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

('unju sacd faqad
halaka sacîd) (sauvez
vous Saad et Saîd est
mort) _____

11.1.2 V.i+P.C+P+N -profitez en : -Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

(xudhâ cala 1
yamîn)(prenez la sur
la droite)
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ÏI.7.2.1 V.i+P.C+P+N+N -prenez garde :

(xudhhâ min dhî
qibalin)(prenez la par
celui d'avant) ______

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

II.7.3 V.i+P.R+V -finissez ce que vous
avez commencé :
Cj-iJ-LuI La ^->-M

( ' a l H i m ma
'asdayta)(tissez ce que
vous avez disposé)

-Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

II.7.4 V.i+P+N -veuillez bien vous
asseoir :

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(tafaDalbiljulûs)
H.7.4.1 V.i+P+N.D+P.C -au diable :

( q a c c a 1 a
famika) (tombez sur
votre bouche) ______

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

II.7.4.2 V.i+P+N+C+n+N -libre à vous de : -Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(Haddith °an mican
wa là Haraj) (parlez
de Maan et sans gêne)

II.8.1.1.1 V.I+P+P.C+P+N.I -très supérieur à '. -Semi-phrasème
-H/n.H
-Pas d'étude

(yazîdu calayhi bi
marâHïï) ________

II.8.1.1.2 V.I+P+P.C+N -il est intangible :
<t .1 r-

(tuthnâ calayhi 1
xawâSir) (les
hypocondres se plient
sur lui)____

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.8.1.2 V.I+P+N -il vit dans la misère :
ĵ j-à LaJ LJ (jt< \ •« \

(ya^shubilHâfî)
-il divague :

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(yuHTâbu fi 1 lavi)
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II.8.1.2.1 V.I+P+N.D+N -il mange à tous les
râteliers :
A* J* tf* £j^
(yadriju fi kulli
wakrin)
-c'est un béni oui oui :

(yahabu ma a kulli
rîffin)________

-Serni-phrasèrne
-H
-Locution adjectivale
-voir étude

ILS. 1.2.2 V.I+P+N+A -il dispose de
beaucoup de moyens :

' /J-O Jof. *^

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(yaDriTu min 'istin
wâsicatun) (il pète
d'un cul large) ____

II.8.1.2.3 V.I+P+N+C+N -il est très connu :

* i j** *'^h' I

(yucaddu bi IwusTâ
wa 1 xinSir) (il est
compté par l'index et
le pouce) _______

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

11.8.1.2.4 V.I+P+N+P.C -il vit à ses dépens : -Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

( y a c îshu c a 1 a
Hisâbihi) (il vit sur
le compte de) _____

ILS. 1.2.5 V.I+P+N+P+N+A -je me réfugie auprès
d'Allah contre satan le
maudit
dJL

I U i .T. 1 1

-Quasi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

('acûdhu bi 1 lahi min
ashshayTân i
rajîmi)(formule
employée au début de
la lecture du coran ou
devant un acte qui
soulève la réprobation
des gens)
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II.8.2 V.I+N.D(c.a) -son ambition n'est
pas démesurée :

(yuâhinu z zaman)
-il donne satisfaction :

(yamla'u 1 °ayn)

-Semi-Phrasème
-H
-voir étude

II.8.2.1 V.I+N.D+P.C -il est excité
f i/in i

(yamDaxu
shafatayhi)
-il évoque
souvenirs :
<t_ol_il «. i A a i

(yamDaxu
'ayâmahu)

Semi-phrasème
H
voir étude

ses

II.8.2.1.1 V.I+N.D+P.C+
A.D

-être à l'article de la
m o r t

à . . .là *i| U à I .

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(yalfaZu 'anfâsahu 1
'axîra) (il prononce
son dernier soupir)

H.8.2.2 V.I+N.D+N -ils ont échangé des
propos outranciers :
- ' I -- /j

f

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(yatajâdhabâni jilda n
namir)(ils tirent
mutuellement la peau
du tigre) _______

H.8.2.2.1 V.I+N.D+N+A -il opère dans un
champs bien précis :

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(yataHarraku dâxilu
'iTârin mucayyin)(il
bouge dans
champs précis)

un

H.8.2.3.1 V.I+N.D+C+N -c'est un grand
éleveur de chameaux
et de brebis :

i_L=JI 'il I " *

-Phrasème complet
-Locution adjectivale
-H
-Pas d'étude

(yamliku 1 xuffa wa 1
Hâfir) (il possède le
sabot d'un chameau et
le pied d'un ovidé)
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H.8.2.3.2 V.I+N.D+C+V+P
+N

-se dit d'un faible qui
profère des menaces
sans pouvoir se
défendre

4 ft A\\ | . y^L-t..*,- .«,

(ya'kulu 1 fîla wa
yaghtaSS bi 1
buqqati)(r éléphant
mange et suffoque à
cause d'une punaise)

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

H.8.2.3.3 V.I+N.D+C+P.R+
P+P.C

-se dit de quelque
chose de bien aimée :

I » » à La

(yusâwî d duniyâ wa
ma fîhâ) (ça vaut la
vie et ce qu'il y a en
elle)__________

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.8.2.4 V.I+N.D+P+N -il répond du tac au
tac :J« vi l

-Semi-Phrasème
-H
-voir étude

(yaHdhû n na°la bi n
nacli)
- i l s ' o c c u p e
personnellement de
ses affaires :
^jJI j-aJLll J ft -s j

6j <rt \ II

(yaHmilu t tamra 'ila
1 baSrati) _______

H.8.3 V.I+N.D(c.s) -réponse d ' u n
marchand marocain à
un prix qu'il juge trop
bas : <UI ~ " à .
(yaftaHu Allah) (dieu
ouvrira)______

-Phrasème complet
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

II.8.3.1 V.I+N.D+N.D -je demande votre
indulgence :

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

('arjû cadama 1
mu'âxadha)(je
souhaite le non blâme)

II.8.3.1.1 V.I+N.D+N.D+
P.C

-que dieu éclaire vos
idées : <UJ I

(yaHmidu Allah
ra'yaka) (dieu loue
votre esprit)______

-Semi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude
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II.8.3.2 V.I+N.D+P.C -il est redoutable :
«LjLJLa. i_iL^_i

(yuhâbu jânibahu)
(son coté se redoute)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.8.3.3 V.I+N.D+P+N.D+
N.I+N.I

-tout s'arrangera : -Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

(yajcalu"Allah likulli
shay'in sababan)
(dieu a mis pour toute
chose une cause)

II.8.4 V.I+P.R+V.I -vogue la galère :

(yajrî ma yâjrî)(passe
ce qui passe) _______

-Quasi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

II.8.5 V.I+P.C+N -que dieu vous
protège contre vents et
m a r é e :
d 1 1 1 , t_\. .̂  -..
(yunajîka
Allah)(dieu vous
sauve)________

-Quasi-phrasème
-H
-Phrase appellative
-Pas d'étude

II.8.6 V.I+P.D+N -se dit d'un malheur
qui frappe atrocement

JL^VI
(tusqiTu hadhihi 1
'aHbâl) (il fait tomber
ses enceintes)______

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.8.7.1 V.I+N.I+C+V+N -il est indécis :

(yuqaddimu rijlan wa
yu'axxiru 'uxrâ) (il
avance un pied et
retire l'autre)

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

cure i autre;
•qualifie quelque
chose que l'on peut
interpréter de façon

II.8.7.2 V.I+N+P+N -Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(yajma u sîrayni fi
x u r S a t i n ) (il
rassemble deux
lanières en une
boucle)
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II.8.7.3 V.I+N.I+A -il a un gros bétail :

(yamliku c iSyan
kadhîratan)(il possède
plusieurs bâtons)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

II.9.1 a+V+N.D -bravo! (formule
d'admiration) :
<LJI pLi Lo
(ma shâ'a Allah)
(ainsi veut dieu)

•Quasi-phrasème
•H
•Pas d'étude

II.9.1.1 c+V+N.D+N -employé pour faire
des éloges :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(qad cabara mûsâ 1
baHra) (certes Moïse
a traversé la mer)

11.9.1.2 a+V+N.D+C+N -ça peut durer
longtemps :
J J jJtJ I r Là La

-Phrasème complet
-H/n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

(ma fâHa 1 cûd wa z
zahr)(tant que l'odeur
de la rosé et de la fleur
sera dégagée) _____

II.9.2.1 c+V+P+N -et dieu merci :
Hi-LJ *ioinA /lii ^ * 4

(wa nicma bi 1 lah)
(et que dieu soit loué)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

II.9.2.1.1 c+V+P+N.D+N -et que le meilleur
gagne :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(wa fâza bi 1 ladhdhati
1 jasûr) (et le
téméraire s'empara de
la jouissance) _____

II.9.2.2 c+V+P+P.C+N -se dit de quelqu'un
d'indomptable :

-Semi-phrsème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(wa law yudâru bihi 1
Hadîd) (et même si
on l'entoure de fer)
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11.10 V.A+A+N.D -il est retourné
bredouille :

(rajaca xâlî 1 wifâD)
(il est retourné avec
des sacoches vides)

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

11.11 V+P.R+V+N+A -il a été tabassé : -Semi-Phrasème
-H
-Pas d'étude

(laqiya ma laqiya 1
mantûf bârikan)(il a
rencontré ce qu'a
rencontré l'épilé
accroupi) _______

11.12 V+a+N -il n'y a pas
d'échappatoire :
(^joLJ-o C#-a« O2
(lâta Hîna manâS)(ce
n'est pas un moment
d'échappatoire)______

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude
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IV.3-Classement des phrasèmes à initiale prépositionnelle

III.l) Préposition (calâ)
III. 2) Préposition (/i) J
111.3) Préposition (bï) ^
111.4) Préposition (ka')d
111.5) Préposition (fi) ̂
111.6)Préposition(mm)
111.7) Préposition ('M)
111.8) Préposition (cari)
111.9) Préposition (maca)
III. 10) Préposition (cindà)
III. 11) Préposition (baynd) C£_»
III. 12) Préposition ou Conjonction (Hattâ)
III. 13) Préposition précédée d'une négation ou un coordonnant

III.l.1.1 P(c alâ
+N.D

-sous la direction de

(cala yadin)
-dans l'absolu :

(calâl'iflâq)

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-n.H/H
-Locution adverbiale
-voir étude

III.l.1.1.1 P+N.D+N.D -en public :

( c a la ru 'ûs i 1
'ashhâd)
-en vie :

(cala qaydi 1 Hayâti)
-A l'ordre du jour:
JL^VI
(cala jadwali 1 'acmâl)

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-Locution adverbiale
-voir étude
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HI.1.1.1.1.1

in.i.i.i.1.2

III.1.1.1.1.3

III.l. 1.1.2

III.l. 1.1.2.1

III.l. 1.1.3

III.l. 1.1.4

P+N.D+N.D+N

P+N D+N D+C+
N.D+P.C

P+N D+N D+P C

P+N.D+P.C

P+N.D+P.C+N

P+N.D+C+N.D

P+N.D+P+N.D+
P.C

-à dieu incombe la
récompense (se dit à
la fin d'un énoncé) :
fLûl <JJI Ji*

fala Allah 'itmâmu 1
munâ)(sur dieu
l'accomplissement des
désirs)
-selon les normes :

«OJI vbS^
<U^-iaJJ ** *' • " J

(cala kittâi Allah wa
sunnati rasûlihi)(sur le
livre d'Allah et la
tradition de son
prophète)
-ensemble :
f-fc*-^ sJ^?ciJ-c

(calâbakrati'abîhim)
-doucement :
clLuuj ^^It
fala risîika)
-à ses risques et périls
• tt " j F 1 f

(calacuhtihi)
-il est buté :
6jLuuC «i ' l à 1 f

( c a l a qâlbihi
ghishâwatun) (sur
son coeur un voile)
-de bon coeur :
j ̂ U' J-

ùjuJI
(cala r ra's wa 1
cayn)
-manière de dire soyez
les bienvenus
J c_^>ll ijLc.

à •," 1 1

(cala r raHb wa s
sacati)
-en dépit de, malgré :
<> f^^1 Ç^

4JJÎ

(cala r raghmi min
'anfihi)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H/n.H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude
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III.l. 1.1.5

III.l. 1.1.5.1

III.l. 1.1.6

III.l. 1.2

III.l. 1.2.1

III.l. 1.2.1.1

III.l. 1.2.1.2

III.l. 1.2.2

P+N.D+N.I

P+N.D+N.I+A

P+N.D+A.D

P+N.I

P+N.I+P

P+N.I+P+P.C

P+N.I+P+N

P+N.I+C+N.I

-de toute façon
JUJ*^
ÔdakulliHâl)
-c'est indigne :
f J^ C^ cr1-*

/**( ala baldaH qawmun
cajfâ) (sur Baldah les
gens maigres)
-comme suit :
^^Jl^

JUJI "
(^ala 1 wajhi t tâlî)
(sur le visage suivant)
-à F improviste :
<JL1£ ̂
(cala ghaflatm)
-subitement :
tfr* t* -̂
falaffin)
-sous les yeux de :
u-° c^J-0 (.?*-*
(calamar'âmin)
-à l'insu de :
ù-8 'J-^ LT^
(°ala ghirratin min)
-à son insu :
4_lj> ÂlLc. (_fLc.

( c ala ghaflatin
minhu)
-ouvertement :

ÙH» (JÎJ-* LT^

ùL^JI
(cala mar'â min al
ciyâni) (sur vue des
yeux)
-marque le caractère
assidu d'une action :
J f .il 1̂6

jLu
(cala qadamin wa
sâqin) (sur un pied et
une jambe)

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d' étude
-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-Phrasème comple
Locution adverbiale
-H/n.H
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

493



III.l. 1.2.2.1

m.1.1.2.3

IH.l. 1.2.4

IH.1.2

III.1.3

III.1.3.1

HI.1.3.2

IH.1.3.3

P+N.I+C+N.D+N

P+N.I+V+P+P.C

P+N.I+A.I

P+P.R+V.I

P+P.C+N

P+P.C+N.I+A.I

P+P.C+N.D+N.D

P +P.C + N + C +
N

-au vu et au su de tous
: J (JUS* LfL*
* ' « ~ - l l » n i n n

(cala mar'â wa
masmaci 1 iamî0)
-dans un état
l amen tab le
^«JU^
ÛJ
(cala Hâlatin yurthâ
lahâ) (sur un état
qu'on déplore )
-d'une manière égale :
e\j-uj da. (jlc

( c a l a "Haddin
sawâ')(sur un niveau
égal)
-à souhait :
H>2 L* (jit
l P **^ ala ma yurâm) (sur
ce qui est souhaitable)
-elle est indisposée :
f Jl (+At
(calayhâ d dam)
-elle a un charme
piquant :
y^J | M y*. F f

(calayhâ s sirr)
-on dit du bien de lui :
d i^jf *̂  *UÀJ-U 4wLi_£

(calayhi shafatun
Hasanatun)(sur lui
une belle lèvre)
-il a le goût de la
malfaisance :
J-lîJI 6J-CJ «1 fl f

(calayhi da c watu
shsharr)(sur lui l'appe!
du mal)
-formule utilisée à
renonciation du nom
d'un prophète :
j SiLâJI « < _ ' l - >

|»^LuJI
(calayhi S Salât wa s
salâm)

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-Quasi-phrasème
-H
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude
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m.i.3.3.1

III.1.4

III.1.5

III.1.6

IH.2.1.1

III.2.2.1.1

III.2.2.1.2

III.2.2.2

P+P.C+N+C+N+
N

P+P.D+V+N

P+A+N

P+n+N

P(.J)(/i)+A.D+C
+P+A.D

P+N.D+A.D

P+N.D+N.I

P+N.D+P.C

-il a fait les 400 coups
. A ^^^jLU ^__. VJ C

ÛJ-CJ ù>i-UJ

(calayhi sittun wa
sittûna dacwa) (sur
lui 66 appels)
-c'est cela le bon sens
: jb lia (_fLt
|>j)i-cUI

(cala hadha dâra 1
qulqûm)(le bocal a
tourné sur lui)
-quand il s'agit de
préparat ifs bien
élaborés :
jl,,Va"< «il jvj] ^jic

( c a l a 'a tammi
'isticdâd)(sur les
préparatifs complets)
-à l'aveuglette :
l£±*J^± t̂ J-c.
(° ala g h a y r i
hudâ)(sans aucune
voix éclairée)
-pour le meilleur et
pour le pire :
j cU^

U--àU
( l i l ' a f D a l wa
lil'aswa')
-au plus offrant et
dernier enchérisseur :
^Vl oJj-JJ
(lilmuzâyidi l 'axîr)
-au plus offrant
t.ièlj JjLV

(li'âxiri râghib)(au
dernier désireux)
-en personne, lui
mêrne:«GlU
(lidhâtihi)

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Voir d'étude
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HI.2.2.2.1

III.2.3

III.2.3.1

III.2.3.1.1

III. 2. 3. 2.1

III.2.3.2.2

HI.2.3.3

P+N.D+P.C+C+
N.D+N.D+P.C

P+P.C+N

P+P.C+N+A

P+P.C+N+A+P+N

P+P.C+N+P+P.C

P+P.C+N+P+N

P+P.C+N.D+N.I

-pour le bonheur et la
tranquillité de :
«L^ljj «l " <• 1 • .. J

«UL
(lisâcatihi wa râHati
bâlihi)(pour son heure
et le confort de son
esprit)
-ses antécédents
étaient mauvais :

3 à il . .. <(_|

(lahu sâbiqatun) (il
a un précèdent)
-il est plein d'astuce :
^U.j^Lk«d
(lahu xâtimun
jâ'iz)(il a une bague
signée)
-il est bien estimé, il
mérite considération :

3 *. ....«>. «LLuu <J
^LJI^
(lahu shafatun
Hasanatun fi n nâsi)(il
a une bonne lèvre
dans les gens)
-il a affaire à lui :
4.JL..O • _ •' • '">- <U

( lahu Hisâbun
ma cahu)(il a un
compte avec lui)
-ses propos sont
incompréhensibles :
Lf^O^J <J

J>l
(lahu raqSun fi 1
qawli)(il a une danse
dans la parole)
-sa conduite est
irréprochable :
jj^a ^oS «U
(lahu qadamun
Sidqin) (il a le pied
de vérité)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasëme
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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m.2.4.1 P+N.I+P+N.D+N -se dit d'une idée que
seule une personne a
le droit de connaître :

(liHâjatin fi nafsi
yacqûb)(pour quelque
chose dans l'esprit de
jacob) __________

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.2.4.2 P+N.D+V+P.C+N -pour une raison qui
échappe à l'humain et
seul dieu connaît :

I A * I * i

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(liHikmatin
yaclamuhâ Allah)

HI.3.1.1 P( -en ordre :
t« .~ 11

(bi t tartîb)
-en présence de :

(bimaBDari)

-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-Voir étude

m.3.1.1.1.1 P+N.D+P.C -indépendant, en soi

(bira'sihi)
-lui même :
(bi nafsihi)

-Semi-Phrasème
-Quasi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

HI.3.1.1.1.1.1 P+N.D+P.C+N.D
+N.D

-il est maître du terrain

(bi yadihi maqâlîdu 1
'umûr) (dans sa main
les clés des affaires)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.3.1.1.1.1.2 P+N.D+P.C+C+
N.D+P.C

-en personne :
J 4-J-

wa(bi rijlayhi
caynayhi) (par ses
pieds et ses yeux)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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HI.3.1.1.1.2

III.3.1.1.1.3

III.3. 1.1.2.1

HI.3. 1.1.2.2

III.3.1.1.2.3

HI.3. 1.1.2.3.1

P+N.D+N.D

P+N.D+N.I

P+N.D+P

P+N.D+A.D

P+N.D+C+N.D

P+N.D+C+N.D+N

-avec accusé de
réception :
A A \ \J | P fl -* -̂ Vj^%7^ * r \^ » -^ , :

(birujûcilbarîd)
-avec mépris :

(bicayni l 'iHtiqâr)
-de visu
L)4_»JI XL^«* \ •

(bi 'ummi 1 °ayn)
-calmement :
JLJj Jlj
(bi kulli râHatin)
-avec beaucoup de
détermination :

(bi kulli cazmin)
-en expansion :
Jl ...1 .a II .

(bi 1 qiyâsi 'ilâ)
-en comparaison de :
fr^ J
(bi 1 muqâranati
maca)
-à l'oeil nu :
ôj vaJLI 'jodL
(bi 1 cayni 1 mujarada)
-sans cesse :
JLoVI j jaiJL
(bi 1 ghuduwwi wa 1
'âSâl)
-par tous les moyens :

A , j " ̂  « j 1 \ \

i \a* * ft * J 1

(bi n nafsi wa n natîs)
-avec beaucoup de
peine :
^ " i ii j •"" •• *

aj".*i<
(bi sittin wa sittîna
kâshifatin) (par
soixante six intrigues)

-Semi-phrasème
-H/n.H
Locution adverbiale
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-Locution adverbiale
-H/n.H
-voir étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude car doute
sur le premier exemple

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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III.3.1.1.2.4 P+N.D+N.D+P.C -même pas la moitié
de son prix
. . s. •

a 4 A * a 4 . j^ 4

( b i S i b g h i
thamanihi)(s ' utilise
accompagné d'une
négation) (avec la
teinture de son prix)

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

HI.3.1.2.1 P+N.I+A.I -rétroactivement :

(bi 'atharin rajciyy)
-avec agilité et
souplesse :

-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

(bi rujûHin câliya)
III.3.1.2.2 P+N.I+a+V+P.C+

N
-il l'a pris de plein
fouet : La

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(bi yadin ma
'awradahâ
zaydun)(des deux
mains Zayd l'a
abreuvée) ____

IH.3.1.2.3.1 P+N.I+N.D+N -il est présent partout :

(bi kulli wâdin banû
cawfin)(à chaque
vallée il y a les fils de
Aouf)

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.3.1.2.3.2 P+N.I+N.D+P.C+
N.D

-avec joie, de bon
coeur : t>
C
(b(bi qalbin mil'uhu 1
farH) (d'un coeur
plein de joie) ____

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.3.1.2.4 P+N.I+P+N -par des moyens
violents :

(bi 'aHraf min nârin)
-pour quelque chose
qui reste dans les
annales :

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

• _ 4 A . > £j

(bi Hurûfin min
dhahabin)
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III.3.1.2.5 P+N.I+V+N -il a subi la loi du
v a i n q u e u r :

*̂ ^J ̂ J £kJ LjUUml

(bi sâlim kânat il
waqcatu) (le coup est
porté à Salim)

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.3.2 P+P.R+P.P+A -à l'amiable :

(j M,I •% I

(bi 1 latî hiya
'aHsan)(avec celle qui
est meilleure)____

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

IH.3.3 P+P.C+N -il a la bougeotte :

(bihi nacratun) (en
lui une mouche verte)
-il est épris par des
illusions sataniques :

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

HI.3.3.1 P+P.C+N.I+P+
N.D

(Jl n t r n I I

(bihi Tâ'ifun min
ashshayTân)(avec lui
une catégorie de
Satan)________

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.3.3.2 P+P.C+N.D+N -il aime bien tromper
l e s g e n s

(bihi dâ'u ththaclabi)
-il a une faim de loup :

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-voir étude

(bihi dâ'u dhdhi'bi)
IH.3.4.1 P+A.D+N.D -par hasard :

5 ^5 L t . ̂  1 1

( b i m a H D i S
Sadaqati)
- sans a u c u n e
contrainte :
. Lĵ Ĵ ^ 2f I / jlf*?tl.-L^ -̂̂ -*

(bimaHDi l'ixtiyâr)

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

IH.3.4.2 P+A+P+N.D -se dit de quelque
chose d'adorable:

(bi 'aHlâ min
alcuTri) (pius doux
que le parfum)

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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m.4.1.1

III.4. 1.1.1

III.4.1.2

III.4.1.2.1;

III.4.1.3

III.4.1.4

III.4.1.5

P (d ka')
+N.D+N.D

P+N.D+N.D+ P.C

P+N.I+P+N.I

P+N.D+P+N.D+
N.D

P+N.D+P.C

P+N.D+P.R+V+N

P+N.I+A.I

-en un clin d'oeil :

(ka rajci 1 baSar)
-en duel :

(ka Tarfay naqîD)
-sans vergogne :

(ka ghurâbi dâyatin)
-façon de dire détaché
de l'amour de sa
femme : «u>1 j 3 k<
( k a Z a h r i
'ummihi)(comme le
dos de sa mère)
-clair comme le jour :
\f j | .t<;

(ka nârin c a 1 a
calamin)(comme le
feu sur une montagne)
-ridicule, pitoyable :

j»tlUI <jjLa (ka
l 'ayâmi fi ma'dabati 1
li'âmi)(comme des
orphelins autour de la
des ignobles)
-être toujours derrière
quelqu'un : << I U <
(kaZallihi)(comme
l'ombre de quelqu'un)
-se dit d'une personne
qui révèle sa stratégie
par une fausse
m a n o e u v r e :

(ka mithli ladhi
'istawqada
nâran) (comme celui
qui a allumé un feu)
-d' un blanc très vif :
. .'.«;, ' . .<

+J*^ ^ ** »

(kabayDin maknûn)
-lumineux :
. t *t A ** f . , lA^i

(ka sirâjin munîr)

-Phrasème complet
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-Phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-voir étude
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m.4.1.6 P+N+a+N.D+P.C -pour qualifier une
belle créature :
<LJ

(ka 1 badri laylata
tammibi)(comme la
lune la nuit de pleine
lune)_________

•Phrasème complet
•H/n,H
•Locution adjectivale
•Pas détude

m.4.2.1 P.+P.R+V -comme il se doit :
_

(kamâ yu râm)
(comme ce qu'on
veut) ________

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d'étude

m.4.2.1.i P+P.R+V+N.D -comme on dit parfois

>VI JU US
(kamâ gala l'âxar)

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

III.4.2.1.2 P+P.R+V+P+P.C
+N

-blanc comme neige -Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(ka'annamâ rashû
calayhâ
sukaran)(comm/e si
ils jtaient du sucre
dessus) ___________

III.4.2.2 P+P.R+I1+V+N1 -il est indifférent à :

* A../_U_i

(ka 1 ladhî lam yasma0

shay'an)(comme celui
qui n'a rien entendu)

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

HI.5.1.1 +N.D -à la portée de :
JjLùLa ^_â

(fi mutanâwali)
-sous le règne de :
ofc ^à
(fi cahdi)_____

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

III.5.1.1.1 P+N.D+N.D -en plein jour:

(fi râ'icati n nahâri)
-en l'espèce :
JUJI J-x -̂a ̂

(fimawDJ^ilHâl)

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude
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III.5.1.1.1.1 P+N.D+N.D+P.C -à la fleur de l'âge :

(fi râ'icati shabâbihi)
-à chaque étape de sa
vie :

( f i marâHi l i
Hayâtihâ) _____

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Locution adjectivale
-voir étude

III.5.1.1.1.1.1 P+N.D+N.D+P.C
+P.R+V+N.D

-c'est véridique :
'jj » ' • •• * **• •*' (c-S

|̂ ïlLj f_$jZ La

(fi naZmi sayfika ma
tara yâ luqaym)(ô
Luqaym ce que tu
vois est dans l'art de
ton glaive)______

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

III.5.1.1.1.2 P+N.D+N.D -dès l'âge premier

(fi muqaddimati 1
cumri)(dans le début
de l'âge) _______

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

III.5.1.1.1.2.1 P+N.D+N.D+P.C -il n'a besoin
d'aucune aide :

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(fi baTni zuHmân
zâduhu)(son viatique
est dans le ventre de
Zuhman) _________

HI.5.1.1.2 P+N.D+P.C -à point nommé :

(fi Hînïhi)
-le jour même :

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

(fi yawmihi)
III.5.1.1.2.1 P+N.D+P.C+P.D -à notre époque :

lia Ljmf (jJ
(fi c a S"r i n a
hadha)(dans notre
époque celle-là)

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
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III.5.1.1.2.2 P+N.D+P.C+N.I -c'est un fainéant :
Sj j <L1S j ̂ j

(fi dhiqnihi riddatun)
-il manque de courage
et de vigueur :

(fi qalbihi Da^fun)
-avoir quelque chose
en travers de la gorge

( f i H a l q i h i
ghuSSatun) _____

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adjectivale
-voir étude

III.5.1.1.2.3 P+N.D+P.C+C+
N.D+P.C

-en tout
n'importe

lieu,
où :

(fi Hallihi wa tirHâl)
(dans son jour et dans
son voyage)
-pour le meilleur et
pour le pire :

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

III.5.1.1.3 P+N.D+C+N.D -Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

sarrâ' wa D(fi s
Darrâ')
-dans l'immédiat :
J l̂uJI

(fi s sâcati wa 1 Hîn)
III.5.1.2.1 P+N.I+P+N.D -une fois, un jour :

Ù-*

(fi yawmin min
al'ayâmi)(dans un
jour parmi des jours)

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

III.5.1.2.2 P+N.I+A.I -à la dérobée :

(fi s i r r îyyat in
tâmmatin)(dans un
secret complet) _____

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

III.5.2 P+P.C+N -ceci est à considérer :
j U '. «LjJ

(fîhi n naZar)
-il est plein d'orgueil :

-Semi-phrasème
-n.H/H
-voir étude

(fihiranafa)
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m.5.2.1 P+P.C+N.D+N.D -c'est une affaire très
délicate :
JljJ «U-â

JUJI
(fîhi 'abwâlu 1
bighâl)
-ils ont essuyé un
grand échec :
jLsJI JaLj <Lj-à

(fîhiribâTulcâr)
-il est prêt à toute
éventualité :
A A * <fr

(fihimribâTlxayli)

-Semi-phrasème
-n.H/H
-Locution adjectivale
-voir étude

IH.5.2.2 P+P.C+N+C+N -il ne cesse de
menacer :

-Phrasëme complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(fîhi ru°ûd wa burûq)
(il y a en lui des
tonnerres et des
éclairs) ________

III.5.3 P+A.D+N.D -de la manière la plus
simple :

(fi muntahâ 1
bisâTati)
-dans les temps
anciens :

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-voir étude

(fi ghâbiri l 'azmân)
III.6.1.1 P (^j-o min)

+N.D+P+N.D

-de haut en bas :

(min ar ra'si 'ila 1
qadami)
-du berceau au
tombeau

-phrasème complet
-H
-Locution adverbiale
-Voir d'étude

(min almahdi 'ilâ 1
lahdi) ______
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III.6.1.2 P+N.D+N.D -au plus profond de la
nuit:
JjJJI t_âj^. (j-a

(minjawfillayli)
-de pied en cap.
le corps :

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d' étude

1II.6.1.2.1.1 P+N.D+N.D+P+
N.D+N.D

tout

(min qimmatir ras
ilâ 'axmaSi 1 qadam)
(du sommet de la tête
à la plante du pied)

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

ÏII.6.1.2.1.2 P+N.D+N.D+P+
N.D+P.C

-à longueur de
journée
'•U'< T" 1

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

(min Ti lûi shshamsi
Hatta hubûTihâ) (du
lever au coucher de
soleil) _________

III.6.1.2.2 P+N.D+N.D+P.C
bouche :

sa propre

(min falaqi fihi)
-fortuitement, sans
être forcé :

(• \ t \ " -0

-Quasi-phrasèrne
-Locution adverbiale
-H
-Pas d'étude car doute
sur le premier exemple

(min tilqâ'i nafsihi)
III.6.1.3 P+N.D+N.I+C+

N.D
-de partout :

(min kulli 'awbin wa
fajjin) (de toute entrée
et chemin de
montagne)______

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

m.6.1.4 P+N.D+P.C -s'il vous plait :

(min faDlika)(de ton
amabilité)______

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

III.6.1.4.1 P+N.D+P.C+P+
N.D+P.C

-de son plein gré :
J «Glj

(min d h â t i h i
lira'sihi) (de lui
même par sa tête)
-en mains propres

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Voir étude

(min yadihi 'ilâ
yadihi) ______
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III.6.2 P+N.I+C+P+N.I (?)-de haut en bas :
J

(min taHti wa min
fawq)
-antérieurement et
ultérieurement
U-» J L>-°

(min qabli wa min
bacd)_____________

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude car doute
sur le premier exemple

III.6.3 P+a+P.D+V+N -c'est là où réside tout
le problème :

ù-°

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

(min dûni hadha qutila
1 walîd)(pour moins
que ça alwalîd fut tué)

III.6.4 P+n+N -demande à quelqu'un
de quitter les lieux

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

( m i n g h a y r i
lakâcatin) (exprime un
appel) : (sans aucun
mépris) ______

III.6.4.1 P+n+N+C+n+N -sans aucune raison :

(min ghayri SayHin
wa là nafarin)(sans
aucun cri ni
manoeuvre) _______

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

m.7.1.1 -le mérite leur revient :

+N.D+N.D

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

('ilayhim marjicu 1
faDli)(sur eux le
retour de la bonté)

m.7.1.2 P+P.C+N.D+P -qui fait autorité en la
matière :
yi t̂ .̂ 1 «LJ

('ilayhi 1
fi) (vers lui le retour
dans) __

marjicu

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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III.7.1.3

III.7.2.1

III.7.2.1.1

HI.7.2.2

III.7.2.2.1

IH.7.2.2.1.1

III.7.2.2.2

III.7.3

P+P.C+N.D+P.C

P+N.I

P+N.I+A.I

P + N.D (a)

P+N.D+N

P+N.D+N.D+P.C

P+N.D+P.C

P+C+V+N+N+C+
P.R+P+P.C

-il invoque sa
clémence
•t,j •>** <_J|
('ilayhi
qaSduhu)(vers lui son
but)
provisoirement :
c**cP! •
( 'ila~Hîn)(jusqu'à
une époque)
-pour un avenir
m e i l l e u r :
J-UÎ o£ ^1
( ' i l a "ghaddin
'afDal)(pour demain
meilleur)
-à jamais
j-.Vl^l
('là 1 'abadi)(jusqu'à
l'éternité)
-au point de non
retour :
^J *•£ Lf*l
('ila ghayri rajcatin)
-jusqu'à la fin du
monde
^«^'f^L^i
('ila yawmi 1 bacthi)
-quelque part
«( 1 \ t . i n JLa. ^1
( 'Ta H â l i
sabîlihi)(jusqu'à l'état
de son chemin)
-en outre :
dJj^U^I
('ila jânibi'dhâlika)
(à côté de cela)
-jusqu'à la fin du
monde :
«OJI^ùï^ l
1 d j 1 f ù-a J (>àjVI
('ila 'an yaritha Allah
al 'arDa wa man
calayhâ)(jusqu'à ce
que dieu hérite de la
terre et ses habitants)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-Locution adverbiale
-n.H
-Pas d'étude
-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-Voir d'étude

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-Phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
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IH.7.4.1.1

III.7.4.2

IH.8.1.1

III.8. 1.1.1

III.8. 1.1.2

III.8. 1.2.1

P+P.R+n+V+C+n
+V

P+P.R+n+N

P ({ycfari) +N.I

P+N.I+A.I

P+N.I+C+N.I

P+N.D+N

-inestimable
: ,~^ . y La Jl
j l^VJ
('iïâ ma là yuHSâ wa
là yucad) (pour ce
qu'on ne peut ni
recenser ni estimer)
-jusqu'à l'infini :
l"ji"»_i Lf^i
( 'ilâ ma là
nihâya)(jusqu'à ce qui
n'a pas de fin)
-à bout portant :

(can kathabin)
-à bon escient :

(can rawiyyatin)
-en connaissance de
cause :
ïj-Ljua-i^c.

(can baSîratin)
-de sources bien
informées :
*Lft JiJffft .uA ] iJ ' * Y*L^ l*\-£~

( c a n maSâd i r
muTTalica)
-pour celui à qui
revient le mérite d'une
affaire :

1 H w 1?l a .*. . ,.,!

(can jidâratin wa
'istiHqâq) (par
originalité et mérite)
-via, par la voie des
airs :

K . i .
(can Tarîqi 1 jawwi)
-de bonne foi :
"i~- j ^_J3r^11^'^^ C^^^

(can Husni niyyatin)

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H
-Loction adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-Phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H/H
-Locution adverbiale
-voir étude
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III.8. 1.2.1.1

III.8. 1.2.2

III.8.2

111,8.2.1

III.8.3

IH.9.1.1

III.9.1.2

P+N.D+N.D+P.C

P+N.D+P.C

P+A.I

P+A+N

P+P.R+A.I

P (£_* }(maca)
+N.D(a)

P+N.D+N.D

-tous sans exception :

(c an b a k r a t i
'abîhim)(par la bobine
de leur père)
-de son vrai
comportement
6j-ol A a '*"•• (j-C

(can Haqîqati 'amrihi)
-définit ce qui est
réduit à zéro :

(can 'âxirihi)(jusqu'à
son dernier)
-sous peu :

(ean qarîb)
-deloin :o.ixj jjjt
(canbacîd)
-à bon escient

(can Tîbi xâTirin)
-par mégarde :
J l <~i-t ?S5^UU (j-C.

(can sû'i qaSdin)
-par propos délibérés :
^MiL_i ^uSî i l~cu ( v^
( c a n sâbiqati
nivyatin)
- s o u s p e u
:J_J-5 Li£
(cammâ qalîl)(de ce
qui est peu)
-aurevoir

(maca s salâm)
-au matin
:^UuJI «^
(maca S SabâH)
-toutes proportions
gardées

( m a c a bucdi 1
fawâriq)(avec
l'éloignement des
écarts)

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Phrasème complet
-n.H/H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H/H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Loction adverbiale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude
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III.10.1
+P.D

-lorsque :

(cinda ma)
-à ce moment là

(cinda 'idhin)

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-voir étude

III.10.2 P+N.D -entre chien et loup
J) i,u » 1 1

(cinda 1 ghasaq)(au
crépuscule) _____

•Quasi-phrasème
n.H
•Locution adjectivale
•Pas d'étude

III.10.2.1 P+N.D+P -avoir bonne opinion
de:£>lLll (j i n ̂  dit
«u
(cinda Husni Z
Zanni bini)______

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

III.ll.l

+ P.C + N.I

-ils sont en guerre
d 1% I A A. A \ 4 4

(baynahum
ghilZatun) (entre eux
une dureté)______

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

m.ii.i.i P+P.C+N+A -ils sont proches
parents :

(baynahum raHmun
mâsatun)
(?)-aucun lien de
parenté ne les unit

-Quasi-phrasème
-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude car
doute sur le second
exemple

(baynahum raHimun
HâSSatun)______

III.11.1.2 P+P.C+N.D+N -il ya des querelles
continues entre eux :

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

(baynahum dâ'u D
Darâ'ir)
-ils sont en duel

(baynahum Harbun
dâHisun)
-un différend les
oppose i_jj j A o 'i j j

(baynahum dhanbu
DDabbi)______
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III.11.1.3

III.11.2

III.11.2.1

III.11.2.1.1

III.11.2.2

IH.11.2.2.1

III.11.2.3.

P+P.C+N+C+N

P+N.D

P + N + N

P+N.D+N.D+C+
N.D+P.C

P+N.D+C+N.D

P+N+C+N.D+P.C

P+N.D+P.C

-ils sont en guerre :
J çr1^ f d''.V

(.F*-**
(baynahum 'aHlitî
wa qawmî) (entre eux
ahliti wa qumi qui
sont deux jours de
guerre)
-période située entre
zuhr et magrib :
oL2jVl c^-j
(bayna 1 'awqât)
-entre temps
•LcLoJ 1 45^ CA-J
(bayna yaday s sâcati)
-au vu et au su de tout
le monde :
u^jVI £_O-LU £H_J
LA jj^j j
(bayna samci 1 'arDi
wa baSarihâ) (entre
l'écoute de la terre et
sa vue)
-marque le caractère
irrésolu de quelque
chose ou de
quelqu'un :
JjJI j ià.Vl ÙJ-J
(bayna 1 'axdhi wa r
raddi)(entre prendre et
laisser)
-indique ce qui est en
suspension
j f \ n f i i I I 04—1

u^jVl
(bayna s samâ'i wa 1
'arDi)
-tout d'un coup :
j 4 j MI r (jj_j

1 J^ I -^ . X

(bayna cashiyyatin wa
DuHâhâ)(entre une
soirée et sa matinée)
-devant tel :
<(_J Jj (jrJ-J

(bayna yadayhi)
(entre ses mains)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
-Phrasème complet
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-n.H/H
-Locution adjectivale
-Voir d'étude

-Phrasème complet
-n.H
-Locutuion adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
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III.12.1
â)+V+N

-à la saint glinglin :

(Hattâ ya'ûba 1
muthallam) (jusqu'à
ce que almuthallam
soit de retour)
-jusque la fin du
monde

<_cLuJI
(Hattâ taqûma
sâcatu) _______

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Voir d'étude

HI.12.1.1 P/C+V+N+N -à la saint glinglin :

(Hattâ ya'ûba 1
qâriDu 1 cunzâ)
-bourré comme la
cantine
IjU^
(Hattâ yarâ 1 qirdu
Himâran)________

•phrasème complet
•n.H/H
•Locution adverbiale
•Locution adjectivale
•voir étude

III.12.1.2 P/C+V+N+P+N façon de renvoyer
quelque chose à plus
tard:

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

(Hattâ yajî'a nashîTun
min marwa)(jusqu'à
ce que Nashît retourne
àMarw)_____

III.12.1.2.1 P/C+V+N+P+N.D
+N

-jamais, atout jamais :
J n,-\\\ gJ

Jal_i~JI i_cu

(Hattâ yalija 1 jamal
fi sammi 1
xiyâT)(jusqu'à ce que
le chameau passe par
le chas d'une aiguille)

-Phrasème complet
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

asèim.12.2 P+N -jusqu'au bout :

( H a t t â t h
thumâlati)(jusqu'à la
lie)

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude
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HI.13.1.1 C/n+P+P.C+N -il n'y a là rien à
envier

(ma fîhi ghamîza)
-il n'y a personne :
£jrJ_C (j-i La

(mâbihâcayn)

•Semi-phrasème
H/n.H
Locution adjectivale
•voir étude

111.13.1.1.1 C/n+P+P.C+N+P -il ne peut pas
s'empêcher de :
(j-C Jâi-a <J La

(ma lahu mulataddun
can)(il n'y a pas
d'abri pour)_____

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

IH.13.1.1.1.1 C/n+P+P.C+N+P+
N

-il ne peut pas s'en
t i r e r :

Le

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

(ma lahu macâthun
min al 'amr) (il n'a
pas de voie dans ceci)

111.13.1.1.1.1.1 n+P+P.C+N+P+
N.D+P.C

-il est tout seul, sans
soutien

JJ U

Semi-Phrasème
H
Locution adjectivale

-Pas d'étude

(ma laka 'ustun ma a
'ustika) (il n'a pas de
cul avec ton cul)_____

m.13.1.1.1.2 n+P+P.C+N+P+
P.C

-il ne peut pas se
passer de :
«Lit ^Â «U La

(ma ~ lahu ghinan
°anhu) (il n'y a pas
pour lui nul besoin de
ceci)_______________

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

111.13.1.1.2 n+P+P.C+N+C+n
+N

-il ne possède rien
V j Jum <J La

(ma lahu sabadun wa
là labadun)
-il n'a ni bétail ni
enfant

vt | . I |
* 4 ii«J-"û ̂ L*3l *UJ L_4

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-voir étude

(ma lahu Sâmitun wa
là nâTiqun)
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-il ne sait pas par où
commencer :

I<J U

111.13.1.1.2.1 n+P+P.C+N+C+n
+N+P

(ma lahu qiblatun wa
là dibratun fi) (il n'a
ni devant ni arrière
dans ceci)______

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

IH.13.1.2.1 n+P+P.C+P+N.D
+N

-il n'est pour rien
dans cette affaire :

oYI ^j_a 4J ^j" * I

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(laysa lahu min al
'amri shay'un)_____

111.13.1.2.2 n+P+P.C+P+P.C+
N

-il ne peut pas l'éviter

(ma lahu minhu
falatun)
-il n'est pas intéressé
par :
jlj «Lxi «U La
(mâlahufîhifikran)
-c'est du jamais vu
:J_ii «u <d U
(ma lahu bihi
qibalun)

-Semi-phrasème
-H/n.H
-voir étude

III.13.1.3 C/n+P+P.C+c+N -c'est la meilleure !
<L J) 9 j A L A * fl

( f a b i h â w a
niematun)(et par elle
et ô combien elle est
belle)________

-Semi-phrasème
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

IH.13.2.1 n+P+N.D+N -il n'y a pas moyen de
: 2 1 » - ^ j < J I j
(ma biïyadi Hîfatun)(il
n'a pas une ruse dans
la main)
-formule employée
pour clore un
discours, un livre :
«dJL

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-Voir étude

(wabillahittawfiq)
III.13.2.2 n+P+N+P.C+N -c'est un poltron :

(ma bi rijlihi duhnun)
( il n'a pas de graisse
dans son pied)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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III.13.2.3 n+P+N+P+P.C -c'est sans valeur :
<d^i J^Qa V
(là Tâ'ila taHtahu)(il
n'y a pas de long
profit sous lui)

-Semi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

516



IV.4-Classement des phrasèmes à initiale pronominale

Numéro de
classement

IV.1.1

IV.1.2

IV. 1.3.1

IV.1.3.2

IV. 1.4

IV.2.1.1

Structure
morphosyntaxique
P.D+P+N.D+P.C

P.D+N.D+P.D

n+P.D+P+N+N

n+P.D+P+N.D+
P.C

P.D+C+a+V+N

P.P + P+ N.I

Exemples

-la responsabilité leur
incombe : ̂  1 la
». j jLSj
( h ad h a f i
riqâbihim)(ceci est
dans leur cou)
-ceci dépend de cela :
dlù (>Aj lÀA

(hâdha rahnu dhâka)
-c'est sérieux, c'est
une tâche difficile :

Ijjfc (jn j l

* * * 1 ̂ _i 1 j Lli_i
(laysa hâdha binâri
'ibrâhîm)(ceci n'est
pas le feu d' Abraham)
-ceci n'est pas digne
de vous :
£j-& IJJtl (ju t 1

0'>
(laysa hâdha min
Tirâzihi) (ceci n'est
pas une de ses
broderies)
-à tout prix, coûte que
coûte : U j Ijjb
4-« Lp (jj^
(hâdha "wa lamma tara
tihâma) (ceci alors
que tu n'as pas encore
vu tihâma)
-il est sur le point de
partir:
j4-k ̂  jj>
(huwa cala Zahrin)
-il est prêt à agir :
6d£ ^jlr. >û
(huwa cala ciddatin)

Commentaires

-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude

-Semi-phrasème
-n.H
-Pas d' étude

-Semi-Phasème
-n.H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-H
-Vok étude
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IV.2.1.1.1 P.P+P+N.I+P+
N.D+P.C

-il sait à quoi s'en
tenir

( huwa c a 1 a
bayyinat in min
'amrihi)(il est sur une
preuve évidente de
son affaire) _____

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

IV.2.1.1.2 P.P+P+N.I+A.I -il mène une vie sans
souci :-._..*•! À J.A

(huwa fi lababin
raxiyyin)
-ils sont sur la même

-Semi-phrasème
-n.H/H
-Locution adjectivale
-voir étude

voe :

(hum cala qarwin
wâHid)

IV.2.1.1.3 P.P+P+N.I+C+N -il s'est mêlé d'une
affaire délicate :

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

(hum fi dawkin wa
bawkin) (ils sont
dans dawkin et
bawkin) _______

IV.2.1.2.1 P.P+P+N.D+P.C -c'est son plus fidèle
disciple :

(huwa fi rikâbihi) (il
est sur ses épaules)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

IV.2.1.2.2 P.P+P+N.D+N -il est aux aguets :

"

-Semi-phrasème
-H
-voir étude

(hum cala SayHati 1
Hublâ)
-c'est à sa portée:

(huwa cala Zahri 1
cSâ)
-il est facile à atteindre

(huwa cala Tarfi th
thumâm)______
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IV.2.1.2.2.1 P.P+P+N.D+N+P
+P.C

-il l'évite partout où il
passe :

(huwa cala Hadi
mankibin macahu)(il
est sur une pointe de
plume avec lui) _____

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

IV.2.1.2.2.2 P.P+P+N.D+N.D
+P.C

-il est dans son
é l é m e n t :

J-A

-Semi-phrasème
-locution adjectivale
-H
-Pas d'étude

(huwa fi bayti 'unsihi)
(il est dans la maison
de sa plaisance)___

IV.2.2.1 P.P+A.D+N.D+C
+N.D

-ça baigne entre nous :

J J^lll I I

(naHnu mithlu s
sukar wa 1 casal)(nous
sommes comme le
sucre et le miel) _____

-Semi-phrasème
H

-Pas d' étude

IV.2.2.2 P.P+A.I+C+A.I -il a la tête sur les
épaules :

(huwa °âqilun wa
Hadhirun) (il est
intelligent et méfiant)

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

IV.2.3 P.P+V+P.C+P+
N.D+P.C+N.D

-il me mange dans la
main:

-Semi-phrasème
-H
-Pas d' étude

('anâ 'aHkumuhu
biyadî wa rijlî)(je
l'administre de ma
main et ma jambe)

IV.2.4.1 n+P.P+P+N.D+
P.C

-il n'est pas de son
bord :
* * * • ' • • • * " ^j-o jJb La

(ma huwa min
ghaysânihi)(il n'est
pas de sa vigueur)

-Semi-phrasème
-H
-Pas d'étude

IV.2.4.2 a+P.P+V -ironiquement : c'est
ce que nous
c h e r c h o n s

-Semi-Phrasème
-n.H
-Locution adverbiale
-Pas d'étude

(Hawlahâ
nudandinu)(on
chantonne autour
d'elle)_______
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IV.3.1.1 P.I+N.D+P.C -comment vas tu ?
liULa. ' à i^

(kayfa
Hâluka)(comment est
ton état)________

•Semi-phrasème
•H
•Pas d' étude

IV.3.1.2 P.I+N.D+P+N -dé f i e t o u t e
compara i son :

4-olal La

•phrasème complet
•H/n.H
•Locution adjectivale
•Pas d'étude

(ma 'umâmatu min
hindi)(oumâma n'est
pas de hind ?)____

IV.3.2.1 P.I+N.I+V+P+P.C -quel bon vent vous
amène :

( ' ayyu
bika) ___

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

rîhin j à' a

IV.3.2.2 P.I+N.I+C+A.D+
N.I

-ce n est pas sérieux
(réprobation
emphatique) :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

PJ-UJ ^_

5 l .<
('a shsashafan wa
sû'u kîlatin) (est ce
mauvaises dattes et
mauvaise mesure ?)

IV.3.3 C+P.I+V+N+a -s'emploie après une
déclaration qui ne va
pas sans contredit :
c^?j fia
Ijl j-ud\
(falima rabaDa 1
cayru 'idhan)(et
pourquoi se couche
l'âne alors ?)_______

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

IV.4 P.R+V+N+V -l ' immigré doit
s ' a d a p t e r aux
coutumes du pays
d'accueil :

-Phrasème complet
-H
-Pas d'étude

(man daxala zafar
Hamara)(celui qui
entre Zafr devient
rouge) ___________
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IV.5- Classement des phrasèmes à initiale adjectivale

Numéro de
classement

Structure
morphosyntaxique

Exemples Commentaires

V.1.1.1.1 A.I(c.s)+P+P.C -désiré :

(marghûbun fîhi)
-ce n'est pas digne de
vous 'lilj'*" f'>=>•
(Harâmun calayka)

-Semi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-voir étude

V.l.1.1.1.1 A.I+P+P.C+N -qui est en vigueur : -Semi-phrasëme
-n.H
-Pas d'étude

( j â r in bihi 1
camal)(l' usage lui est
courant) _______

V.1.1.1.2 A.I(c.s)+P+N.D -conforme à l'origine

(muTâbiqu l 'aSli)
-indéclinable
• >— flj 10 II (j-a fr j 'i n n

(mamnû°un min aS
Sarfi)
-Le bien être :

& H . i • •(jn t« 1 1 (j-a elj-j^a-C.

(grïaDrâ'u min al
^sh)
-fort comme un lion:

-Quasi-phrasème
-n.H
-Locution adjectivale
-voir étude

(qawivyùn kal 'asadi)
V.l.1.1.2.1 A.I(c.s)+P+

N.D+P.C
-prématuré
:<aljV JjL-u
(sâbiqun li 'awânibi)
-qui est manifeste,
claire : ̂  *j •• »
«Gli
(mucabbarun can
dhâtifai)_______

-Quasi-phrasème
-H/n.H
-Locution adjectivale
-voir étude

V.l.1.2 A.I + N + N -jolie femme :

(bacîdatun mahwâ 1
qirT)(loin du précipice
de la boucle d'oreille)

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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V. 1.2.1

V. 1.2.2

V.2.1.1

V.2. 1.1.1

V.2.1.2

V.2. 1.2.1

V.2.2.1

V.2.2.2

A.I(c.a)+C+A.I

A.I(c.a)+V+N

A.D+N.I

A.D+N.I+C+N.I

A.D(e)+N.D

A.D(e)+N.D+N

A.D(a)+P+P.C

A.D(a)+N.D

-de gré ou de force :
UjK jî U1LL
( T â ' i c a n ' aw
kârihan)
-il fait une corvée :
Ù^L_? Uj£
^Lu^
(kârihan yaTHanu
kaysân)
-faible, sans force :
2 « 1 .X , 1 i l â

*̂  «•

(qalîlu Dilcatin)(côté
faible)
-bédouin, paysan

* • . iJ rr 1,1, u *_Lisl_a

f j ' ^ J*

(mâDighu shayHin
wa q a y S û m )
( p é j o r a t i f ) :
(broyeur de thyn et de
santoline)
-pour un véritable
croyant :
(jLuVI^jJ

*»
(qawiyyu l 'îmân)
-qui porte sur les
nerfs :
Jj-stfl (J^"3

(Dayyiqu l 'ufuqi)
-obstiné
(JAll^jJI 1 —— J-CO

(Sulburra's)
-faire boule de neige :
6j •% r n II Jjl

iljl

('awwalu sh shajarati
nawâtun)(le premier
de l'arbre est un
noyau)
-en vigueur :
<u Jj-oxJ.1
(al macmûlu bihi)
-le défunt :
J j M J I I ^JJi.̂ 11

(al marHûmu s
sayyid)

-Quasi-phrasème
-H
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-Semi-phrasème
-H
-voir étude

-Semi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude

-Semi-phrasème
-Phrasème complet
-Quasi-phrasème
-n.H/H
-Locution adjectivale
-voir étude

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

-Phrasème complet
-n.H
-Pas d'étude

-Quasi-phrasème
-H
-Locution adjectivale
-Pas d'étude
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REPERTOIRE DES
PHRASÈMES PRESENTS

DANS L'A.MI.FO.P
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I-Phrasèmes à initiale nominale

Catégorie
1-NOM DÉTERMINÉ
la-Nom déterminé par

l'article
N.D (a)+N.D(a)
N.D(a)+A.D(a)
N.D(a)+coordonnant
N.D(a)+Verbe
N.D(a)+Prépôsition
lb-Nom déterminé par

annexion
N.D(e)+N.D
N.D(e)+P.C
N.D(e)+N.I
N.D(e)+conjonctiôE
2-NOM

INDÉTERMINÉ
2à-Nom indéterminé

(cas sujet)
..N.I+Préposition
JU+A.I
JU+N.D
N.I+Verbe
2b-Nom indéterminé

(cas accusatif)
NI+Préposition
N.I+coordonnant
N.I+Verbe
N.I+.N.J
N.I+AJ ;,- • •
2c-Nom précédé par

un adverbe, une négation ou
un coordonnant

Adverbe+N.D
Adverbe+N.I
Négation+N.D/N.I
Coordonnànt/Négation+
N.D/N,I(c,a) . .:.;,,.: - .. .
Coordoûnant/Négâtion+N .

D(,C.S) . . . . . ' . . , . , ;, ,..t,_. ....;.,,,,

Numéro
14
1.1.1

1.1.1.1
1.1.1.2.1
1.1,1.3
I.1..1.4
1.1.1.5
1.1.2

1.1.2.1
1.1.2.2.1
1.1.2.3
1.1.2.4
1.2

1.2.1

1.2,1.1
1.2.1.2
1.2.1.3
1.2.1.4 ; 1.2.1.5
1.2.2

1.2.2.1
1.2.2.2
1.2.2.3
1.2.2.4
1.2.2.5 • • • - , .

- I.-3-I.4 •

1.3.1
1.3.2
1.4
1.4.1

1.4,2 - :

Page

P.440
P.441
P.441
P.441
P.441

P.441
P.442
P.443
P.443

P.444,445
P.445
P.445
P.446

P.446, 447
P.447
P.447
P.447
P.448

P.448
P.448
P.448
P.448

P.448 ; 449
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II-Phrasèmes à initiale verbale

Catégorie
VERBE À L'ACHEVE
V.A+N.D (e.s)

V.A+N.D (c.a)

Exclamation+V.A
V.A+P.C+P
V.A+P.C+N.D(c.a)
V.A+P.C+N.D(c.s)
V.A+P.C+N.I
V.A+P.C+A+N
V.A+P.C+P.R
V.A+P+N.D

V.A+P+P.C

V.A+P+N.I
V.A+P+P.R
V.A+P+A
V.A+C+V.A
V.A+N.I
V.A+A+N.D
Négation+V.I

VERBE
À L'IMPÉRATIF
V.i+N
V.i+P.C
V.i+P.R
V.i+P+N
VERBE
À L'INACHEVÉ
V.I+P
V.I+N.D(c.a)
V.I+N.D(c.s)
V.I+P.R+V.I
V.I+P.C+N
V.I+P.D+N
V.I+N.I

Numéro
II.l
II.l.l

IL 1.2

II.1.3
II.2.1
II.2.2
II.2.3
11.2.4
II.2.5
II.2.6
II.3.1

II.3.2

II.3.3
II.3.4
ïï.3.5
II.4
11.5
11.10
II.6.

II.7

II.7.1
11.1.2
11.1.3
II.7.4
11.8

II.8.1
II.8.2
II.8.3
IL8.4
II.8.5
II.8.6
II.8.7

Page

450 ; 451; 452 ;
453 ; 454 ; 456

456 ; 457 ; 458 ;
459 ; 460 ; 462

463
463 ; 464
465 ; 466
467 ; 468
468 ; 469
469
469
469 ; 470 ; 471 ;

472
472 ; 473 ; 474 ;

475 ; 476
476
477
477
477
478
491
478 ; 479 ; 480 ;

481 ; 482 ; 483 ; 484

484
484 ; 485
485
485

485 ; 486
487 ; 488
488 ; 489
489
489
489
489 ; 490
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Adverbe/conjonction+
Verbe
V+P.R
V+adverbe+N

II.9

11.11
11.12

490

491
491

III-Phrasèmes à initiale prépositionnelle

Catégorie
Préposition

cA
P+N.D
P+N.I
P+P.R
P+P.C
P+P.D
P+A+N
P+négation+N
Préposition
J
P+A.D
P+N.D
P+P.C
P+N.I
P+N.D
Préposition
t__»*

P+N.D
P+N.I
P+P.R
P+P.C+N
P+A
Préposition
d
P+N.
P+P.R
Préposition

^
P+N.D
P+N.I

Numéro
III.l

III.l.l.l
III. 1.1. 2
III. 1.2
III. 1.3
III. 1.4
III. 1.5
III. 1.6
III.2

III.2.1
III.2.2
III.2.3
III.2.4.1
III.2.4.2
III.3

III.3.1.1
III.3.1.2
III.3.2
III.3.3
III.3.4
III.4

III.4.1.
III.4.2
III.5

III.5.1.1
III.5.1.2

Page

492 ; 493 ;494
494 ; 495
495
495 ; 496
496
496
496

496
496 ; 497
497
498
498

498 ; 499 ;500
500 ; 501
501
501
501

501 ; 502 ;503
503

503 ; 504 ;505
505 -
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P+P.C+N
P+A.D+N.D
Préposition
«>

P+N.D
P+N.I
P+Adverbe
P+Négation
Préposition

^l
P+P.C
P+N.I
P+N.D
P+conionction
P+P.R
Préposition
6*
P+N.I
P+N.D
P+A.I
P+P.R
Préposition

fr*
P+N.D
Préposition
jJLc

P+P.R
P+N.D
Préposition
ce
P+P.C+N.I
P+N.D
Préposition/
Conjonction

tr1*-
P/C+V+N
P+N
Coordonnant/
Négation +
Préposition

III.5.2
III.5.3
III.6

m.6.1
III.6.2
III.6.3
III.6.4
III.7

III.7.1
III.7.2.1
III.7.2.2
m.7.3
III.7.4
III.8

III.8.1.1
III.8.1.2
III.8.2
III.8.3
III.9

III.9.1
111.10

III. 10.1
m. 10.2
iii.ii

iii.n.i
III. 11. 2
111.12

III. 12.1
III. 12.2
111.13

505 ; 506
506

506 ; 507
508
508
508

508 ; 509
509
509
509
510

510
510; 511
511
511

511

512
512

512:513
513

514
514
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C/n+P+P.C
C/0+N.D

III.13.1
III.13.2

515 ; 516
516; 517

IV-Phrasèmes à initiale pronominale

CATÉGORIE
Pronom
Démonstratif
P.D+P
P.D+N.D
Négation+P.D
P.D+C
Pronom
Personnel
P.P+P
P.P+A.
P.P+V
Négation+P.P
Adverbe+P.P
Pronom
Interrogatif
P.I+N.D
P.I+N.I
Coordonnant+P.I
Pronom
Relatif
P.R+V

NUMERO
IV.l

IV. 1.1
IV.1.2
IV. 1.3
IV.1.4
IV.2

IV.2.1
IV.2.2
IV.2.3
IV.2.4.1
IV.2.4.2
IV.3

IV.3.1
IV.3.2
IV.3.3
IV.4

IV.4

PAGE

518
518
518
518

518 ; 519 ; 520
520
520
520
520

521
521
521

521

V-Phrasèmes à initiale adjectivale

CATÉGORIE
Adjectif
Indéterminé
A.I(c.s)+P
A.I+N
A.I(c.a)+Coordonnant
A.I+Verbe
Adjectif
Déterminé
A.D(e)+N.I

NUMERO
V.l

V.l.1.1
V.l. 1.2
V.l.2.1
V.l. 2.2
V.2

V.2.1.1

PAGE

522
522
523
523

523 .
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AJD+N.D
A.D(a)+P
A.D+N.D

V.2.1.2
V.2.2.1
V.2.2.2

523
523
523
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